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Δια τά ανυπόγραφα άρθρα I 
εΰθύνεται ή συντάχτι; αυτών \ 
Κυρία ΚΑΛΛΙΡΡΟΗ ΠΑΡΡΕΝ.

Τα πεμπόμενα ήμϊν χειρό
γραφα ή δημοσιευόμενα ή μή 

I δίν έπιστρόφονται, — ’Ανυ- 
, πόγραφ* χαΐ μή δηλοϋντα 

τήν διαμονήν τής άποστελ- !
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Πάσα αγγελία άφορώσα εις/ 
τά; Κυρίας γίνεται δεχτή.
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Δ ιό  τά άνυπόγραφα άρθρο εύθ ύνετα ι Λ ό υ ν τ ά κ τ ις  αύτών
ΚυρίΟ ΚΑΛΛΙΡΡΟΗ ΠΑΡΡΕΝ.

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ
Νίαι σχίψεις. —  ‘ Η γυναιχεία "Ενωσις. —  Άνταπόχρισις ε’/. Καλύμνου. 

Ηθη χαι έ'θιμα (ύπό χ. Καλλιόπε,ς Κινδύνη).— ’Ολίγα άνθη εις τόν γάμον 
τής φίλης μου Άριστέα; Κυριαχβΰ (ύπό' χ. Κρυσταλλίας Χρυσοόίργη). — 

Απ Αθηνών εις Σιχάγον : Ήμερολόγιον Έλληνίδος ταξειδιώτιδος. -—Α! 
διοασχάλισσαι τής γυμναστιχής.—  Βιβλία. — θέατρα. — ’Αλληλογραφία. — 
Συμβουλαί. —  Ειδοποιήσεις.— Έπιφυλλίς.

Ν Ε Α Ι  Σ Κ Ε Η Έ Ι Σ
‘ Η γ υ ν α ι κ ε ί α  ε ν ω ι ί ι ς .

Σήμερον δτε ή οικονομική και νομισματική χρίσις περιήγαγε 
τον τόπον εις τόσω δυσάρεστον σημείον, σήμερον δτε πληθΰς 
οικογενειών, χθες ετι εύπόρων, εΰρίσχονται άνευ άρτου, δτε νεά- 
νιδες υπολογιζόμενα', μέ προίκα έκ πολλών δεκάδων χιλιάδων 
εις μετοχάς Πιστωτικής ή άλλων Τραπεζών, εΰρίσχονται έκτε- 
θειμέναι άνευ οβολού, σήμερον γίνεται υπέρ ποτε άλλοτε κατα
φανέστερα ή ελλειψις τής καταλλήλου μορφώσεως τής γυναικός, 
πρός άντιμετώπισιν των δυσχερών του βίου περιστάσεων.

Οί πατέρες εκείνοι,οί μέχρι τής χθες αμέριμνοι καί σκωπτι- 
κώς μειδιώντες επί* τή ίδέφ δτι γίνεται *άν λόγος περί εργασίας 
και σοβαρά; ένασχολήσεως τών γυναικών,οί άόελφοι οί προ ολί
γου ετι ΰπερηφάνως συνοδεύοντες τάς κομψευομένας άδελφάς των 
άνάτά θέατρα καί τους περιπάτους καί θεωρούντες αΰτάς μόνον ώς 
καλλιτεχνικά αντικείμενα προωρισμένα ταχέως να άποπτώσι τής 
πατρικής εστίας διά νά κοσμήσωσι τήν συζυγικήν, εΰρίσχονται 
ήδη ένεοί προ τοϋ απειλητικού φάσματος τής γεροντοκοροφοβίας, 
προ τής φοβέρας είκόνοςτής ένδειας καί άθλιότητος, ήν μέλλον 
άνευ πόρων, άνευ έξησφαλισμένων μέσων ΰπάρξεως ταίς επιφυ
λάσσει.

«(’Εάν δεν εΐχον τουλάχιστον θυγατέρας, ασθενή πλάσματα», 
έλεγε κατ’ αΰτάς πατήρ τις έκ τών καταστραφέντων. Δεν είναι 
ασθενή πλάσματα, αί γυναίκες. Τήν άσθένειαν καί αδυναμίαν 
των δημιουργείτε σείς, μέ τάς ακαταλόγιστους ιδέας σας, μέτάς

άνοήτους προλήψεις σας, μέ τούς γελοίους νόμους σας. 'Β κόρη σας 
έχει την αυτήν μέ τόν υιόν σας διανοητικήν ικανότητα, τήν αυτήν 
πνευματικήν καί ηθικήν αντοχήν, τάς αΰτάς πρός έκμετάλλευσιν 
φυσικά; δυνάμεις. Μορφώσατέ την καταλλήλως. ’Εξασφαλίσατε 
αΰτή, ώς κάμνετε διά τόν υιόν σας, στάδιον βιοπαραγωγόν, 
έντιμον, αξιοπρεπές, ανάλογον πρός τήν κοινωνικήν περιωπήν 
σας. Εαν ειχετε πράξει τοΰτο εγκαίρως, σήμερον ποίας Τρα- 
~ί-ης η καταστροφή, ποιου συναλλάγματος ή ΰπερτίμησις, ποίας 
οικονομικής κρισεως η στενοχώρια ήδύνατο νά τή αφαιρέση 
την επιστήμην, η τό βιομηχανικόν η καλλιτεχνικόν, ή  έμπο- 
ρικον στάοιον οπερ Οια των γνωσεων καί τής εργασίας ήθελεν 
εχει έξασφαλίσει; ’Αντί δέ σήμερον νά θεωρήτε αυτήν δπαρξιν 
επαχθή έπαυξάνουσαν τήν στενοχώριαν καί απελπισίαν σας,θά ή- 
ούνασθε νά προσδοκάτε παρ’ αΰτής ανακούφιση* καί συνδρομήν.

Αύτά έλέχθησαν καί έγράφησαν μυριάκις ήδη. Οί σοφοί τού 
κόσμου κοινωνιολόγοι καί οικονομολόγοι θεωροΰσιν ήδη τό ζή
τημα τοΰτο άνεπίδεκτον συζητήσεως καί λελυμένον προ πολλοΰ. 
Παντού ή γυνή, χωρίς νά έςαιρέσωμεν καί αΰτάς τάς παρά τόν 
Αίμον χώρας λαμβάνει όσημέραι τήν θέσιν της έν ταίς έπιστή- 
μαις, τα ίί τέχναις, τή βιομηχανία καί τφ  εμπορίφ.

Μόνον ήμείς,έκτος ευαρίθμων, ελάχιστων εξαιρέσεων, έμμέ- 
νομεν εις τάς παλαιάς προλήψεις. Εις τούτο πταίει βεβαίως 
πρώτιστα ό άνήρ, αλλά πταίει έξ ίσου καί ή γυνή. Πρό μηνός 
έτι γυνή, επί κεφαλής εΰρισκομένη άνωτάτου τοΰ υποδούλου 
Ελληνισμού Παρθεναγωγείου, διεκήρυττεν από τού βήματος 
ώς λόγους ευαγγελίου καί πίστεως τήν έμμονήν καί περιορισμόν 
τού γυναικείου φύλου εις τά τάυ οίκου καί τής σχολής υ,όνον.

Άπηυθύνετο πρός εκατοντάδα νεανίδων, απόρων κατά τό πλει
στόν, ών ό άνετος βίος έξαρτάται άποκλειστικώς έκ τής ιδίας 
έκάστης έργασίας. Τάς συνεβούλευε νά έμμείνωσι π ισταί εις τό 
διδασκαλικόν έργον, καί μήί τραπώσιν εις έξεύρεσιν πόρου ζωής, 
ούτε αύξάνουσαι τάς γνώσεις των δ ι’ άνωτέρας επιστημονικής 
μορφώσεως, ούτε έπιδιδόμεναι εις τέχνας, ή εμπορίαν, ώς κά- 
μνουν αί τοΰπεπολιτισμένου κόσμου άδελφαί των. Μάς εκάκιζε 
μάλιστα προφανώς καί άνευ έπιφυλάξεως, διότι άνελάβομεν νά
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κηρύττωμεν τάς νέας ιδέας, διότι πχρακινοϋμεν τήν Έλληνίδα 
v i αποτίναξη τον έπχχθή ζυγόν των προλήψεων, κα ί έπιδοθή εις 
βίον πρακτικώτερον, καθιστάμενη παράγων πολύτιμος έν τή οι
κονομία τοΰ οίκου. Είναι ξένοι, είπεν οί νεωτερισμοί οΰτοι καί 
δεν δύνανται, δεν πρέπει νά εγκλιματισθώσι παρ’ ήμ'.ν.

Άλλα λέγουσα ταΰτα ή αξιότιμος ρήτωρ, λησμονεί δτι αύτη 
ή ίδία έκ τών πρώτων ένεκολπώθη τάς νέας ιδέας, μετχβασα 
εις Παρισίους καί λαβοΰσχ θέσιν έν τοίς έδωλίοις τής Σορβώ- 
νης παρά τό πλευρόν άνδρών συμφοιτητών, iva ευρύνορ, τον 
κύκλον των γνώσεων της καί έξχσφαλίση έχυτή θέσιν υπέροχον 
καί βίον άνετον καί αξιοπρεπή. Μήπως έπραξε τοΰτο ή μήτηρ 
ή ή μάμμη της καί δέν θά έθεωρείτο κατά τούς χρόνους εκείνους 
παρ’ αυτών αξία στιγματισμοΰ ; Καί δ,τι έπραξεν αύτή—διότι 
ή τύχη τήν ηΰνόησε καί έτυχε προστατών γενναίων— άποτρέ- 
πει τάς άλλας νά πράςωσιν, όχι μόνον έν τοίς γράμμασι, άλλα 
καί έν ταίς τέχναις καί έν τφ  έμπορίω : Είναι ξέναι, λέγει αί 
συνήθεια', αύται καί δέν πρέπει νά εΐσάγωνταί παρ’ ήμ ίν. Εί
ναι ξένον έθιμον ή εργασία; ξένον έθιμον ή μόρφωσις καί 
άνάπτυξις ; ξένον έθιμον αί τέχναι καί τό έμπόριον ; ’Αλλά τότε 
τί είναι ίδικόν μας, καθαρώς Ελληνικόν ; Ή οκνηρία, ή φιλα- 
ρέσκεια, ή πολυτέλεια, ή άμεριμνησία, ό εγωισμός, ή ψευδεπί- 
δειξις, ή ματαιότης. ή φίλο κατηγορία, ή συκοφαντία, δλαι αύ- 
ταί αί κακίαι αί έκ τής αεργίας τής γυναικός άπορρέουσαι ;

"Οταν λοιπόν γυναίκες, δρέπουσαι άπλήστως τά έκ τής ερ
γασίας καί τής προόδου άπορρέοντα αγαθά, έξεγείρονται καθ’ η 
μών καί τονίζουσιν ιερεμιάδας διά τόν κίνδυνον τής εισαγωγής 
καί παρ’ ήμ ίν ποακτικωτέρας καί σκοπιμωτέρας μορφώσεως τής 
γυναικός, τ ί δυνάμεθα νά προσδοκώμεν παρά τών άνδρών ; 
Όταν ό σχολαστικισμός απειλή νά μάς καταπνίξη πανταχόθεν 
καί οί κοινοί τόποι, καί αί σαθραί καί τετριμμέναι πλέον θεω
ρία'. άποτελοΰσι τήν βάσιν τοΰ προγράμματος γυναικών, εις 
τάς χείρας τών οποίων ανατίθεται ή μόρφωσις ολοκλήρου γ ε 
νεάς,δυνάμεθα νά αίτιώμεθατούςάνδρας διά τήν αδιαφορίαν των;

Ευτυχώς μεγάλη μερίς έκ τούτων ήρξατο κατανοούσα τό 
ορθόν τών παρατηρήσεων μας καί πολλά δυνάμεθα νά προσδο- 
κώμεν τά καλά έκ τής νέας ταύτης καί ευτυχούς τών πραγμά
των φοράς.

’Αρκεί νά συνασπισθώμεν δλαι αί έννοούσαι τό καλόν καί δυ- 
νάμεναι νά έργασθώμεν πρός έπίτευξιν αυτού. Ά ς ένωθώμεν 
καί ήμείς εις μίαν μεγάλην καί συμπαγή ένωσιν, ύ ς  έπραξαν 
αί γυναίκες τής Ευρώπης δλης, ως έπραξαν αί γυναίκες τής 
’Αμερικής. Μόνον διά τής ένώσεως αυτής θά δυνηθώμεν νά έργα
σθώμεν άποτελεσματικώς.

’Από σήμερον άνοίγομεν εις τό γραφεΐον τής « ’Εφημερίδας 
τών Κυριών» κατάλογον τής Ένώσεως ταύτης, καί πχρακαλοο- 
μεν τάς απανταχού άναγνωστρίας μας,δπω; ένεργήσωσι τήν έγ- 
γραφήν πασών τών φίλων των ε ί; τήν Γυναικείαν Ένωσίν μας, 
ήτις θά έχη τάς ’Αθήνας ως κέντρον, διακλαδώσεις δέ εις πάσαν 
τής γής γωνίαν ένθα ύπάρχουσιν Έλληνίδες. Μετά τήν σύστασιν 
τής Ένώσεως ταύτης θά προβώμεν από κοινού πάσαι εις τήν σύν
ταξιν προγράμματος, κανονίζοντος τάς ένεργείας αυτής.

Έ ν Καλυμνω τή 17 ’Ιουλίου 1893. 

’Αγαπητή. μο ι Κυρία Παρρέν 
. ’Από όκτώ ήμερων εύρίσκομαι εις τήν κατ’ εξοχήν πόλιν 

τών σπόγγων, τήν έπί τούτω ξακουσμένην Κ ά Λ υ μ ν ο ν .  ‘Ήδη 
όμως εύρίσκεται έρημος, τό ζωτικόν αυτής στοιχειον, τά δ ε Λ -  

φ ί ν ι α  τής θαλάσσης εΰρίσκονται μακράν, πολύ^μακράν, κάτο> 
εις τήν Βαρβαρίαν και εις όλα τα  παράλια τής ’Αφρικής, όπου

συχνά πυκνά γίνονται θύματα τής αδηφαγίας τών φοβερών 
καρχαριών. ’Ακόμη χθες τά  μοιρολόγια αντήχησαν εις τά  βου
νά τής νήσου, ό καλλίτερος σχεδόν δύτης τής Κάλυμνου εις 
τριών μόλις μέτρων βάθος κατεβυθίσθη εις τά  λαίμαργα 
σπλάγχνα ένος καρχαρίου! Αΰτό τφ  έφύλαττεν ή μοίρα,άφ’ ου 
έπί είκοσιπενταετίαν όλην κατήρχετο εις βάθος πεντήκοντα 
μέτρων πρός αλιείαν σπόγγων.

Η νήσος εϊνε έκτισμένη εις τήν παραλίαν' ώς πραγματικά 
τέκνα τής θαλάσσης όπου είνε οί κάτοικοι έγκατέλειψαν προ 
εικοσαετίας καί πλέον τήν χώραν, έκτισμένην, ώς εις όλας τάς 
νήσους έξ αιτίας τών πειρατών, εις ώρας άπόστασιν άπό τή ς 
θαλάσσης. Ά πό τοΰ ατμόπλοιου, έν ω εισέρχεται τις εις τόν 
λιμένα, ή άποψις τής πόλεως, Π ο θ έ α ς  τό όνομα, εμποιεί τήν 
άρίστην έντύπωσιν. Ό λίγισται οίκίαι είνε έκτισμέναι άμφιθεα- 
τρικώς, καθ’ ότι εις τό μέσον εκτείνεται αρκετά εΰρύ λεκανοπέ- 
διον, έν ω εΰρίσκονται διεσπαρμένοι, ώς μαργαρίται, οί χαρι
τωμένοι οίκίσκοι μέ τούς άπεράντους κήπους των. Εις τήν προ
κυμαίαν, καί είνε αρκετά έκτεταμένη αύτη, εΰρίσκονται τά  
γραφεία τών διαφόρων υπαλλήλων καί τά  εντευκτήρια τών εμ
πόρων. ’Εκεί πλέον καθ’ έκάστην συνερχόμενοι συζητούν καί 
λογαριάζουν καί χειρονομούν διά τά απασχολούν τόν νοΰν των 
ζήτημα. Ο ί  σ π ό γ γ ο ι  κ α ί  π ά Λ ι ν  ο ί  σ π ό γ γο ι!! Ό  ετήσιος γύ 
ρος (κατά τήν εμπορικήν έκφρασιν) άναβαίνει εις τόν ούχί εΰ- 
καταφρόνητον αριθμόν τών εκατόν χιλιάδων λιρών αγγλικών!

Ο Καλύμνιος είνε φύσει ευφυής— εμπορικός νοΰς,έπιχε'ρη- 
ματίας, κοσμοπολίτης. Διεσπαρμένοι εις όλα τά  σημεία τής 
γηίνης σφαίρας ουδέποτε λησμονούν τήν πατρίδα τω ν οί Κα- 
λύμνιοι— άπόδειξις,ότι σπανίως νυμφεύονται εις τά  ξένα .'Ε π ί 
δεκα, δεκα πέντε έτη εμπορεύονται εις διάφορα μέρη τής Ευ
ρώπης καί ’Αμερικής, είτα έπανέρχονται εις τήν πατρίδα, όπως 
έκλέξωσι τήν σύντροφον τοΰ βίου των. Αί Γαλλίδες καί Ά γ -  . 
γλίδες καί ’Αμερικανίδες ποσώς δέν θέλγουσι τόν Καλύμνιον* 
πηγαίνει εις τά  μέρη εκείνα μόνον διά νά θησαυρίση, όπως 
προετοιμάση άνετον βίον διά τήν μέλλουσαν σύντροφόν του.

*0 ποθος οΰτος φαίνεται τόν απορροφά εις βαθμόν, ώστε 
δέν τ φ  μένει καιρός νά σκεφθή διά τόσφ ά σ ιψ α ν τ ο ν  ζή τημα ,  
άν πρέπει δήλα δή νά άναπτυχθή τό ώραϊον καί ασθενές,άσθε- 
νέστατον έδώ κατά τήν τών Τούρκων παράδοσιν, φϋλον ! ! 
Άρκεΐται μόνον εις τήν φύσει σπανίαν ευφυΐαν τής Καλυμνίας 
καί εις τά  θέλγητρα τών οφθαλμών της ! Διά τούς άνδρας δέν 
είνε τό ίδιον. Καί πώς είνε δυνατόν νά γίνηται καν λόγος διά 
τοιαΰτα ζητήματα . . . Είνε τά ίδιον τά  κ ο ρ ίτ σ ια  καί τά  ά γ ό -  
ρ·α· Άποδειξις, ότι λειτουργοΰσιν επτά— όκτώ σχολεία άρρέ- 
νων, έν οίς διδάσκουσιν ύπέρ τούς είκοσι διδασκάλους, παρθε- 
ναγωγείον δέ έν καί μόνον, καί τούτο διευθυνόμενον ύπο μιας 
καί μόνης δι ασκαλίσσης, άν καί φοιτώσιν ύπέρ τάς διακοσίας 
μαθήτριας ! Οί κάτοικοι σχεδόν όλοι είνε εύποροι—τούς υιούς 
των άποστέλλουσιν εις τάς διαφόρους πρωτευούσας τής Ευρώ
πης, όπου καταγίνονται εις διαφόρους τής έπιστήμης καί κ α λ 
λιτεχνίας κλάδους. Πλείστοι όσοι είναι οί διδάκτορες τών π α 
νεπιστημίων ’Αθηνών, Παρισίων, Μτομτελλιέ καί άλλων. Ού- 
δείς όμως αποφασίζει να άποσ-ειλη, έστω και έπί διετίαν, εις 
έν παρθεναγωγείον τών ’Αθηνών τήν κόρην του. Τρείς καί μό- 
ναι έτελείωσαν τάς σπουδάς των εις ’Αθήνας, αί μέν δύο από
φοιτοι τού ’Αρσάκειου μετερχόμεναι τά διδασκαλικόν έπάγ- 
γελμα, ή δέ τρίτη πρά διετίας άποφοιτήσασα έκ τοΰ παρθε-
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ναγωγειου Χίλλ. Αρά γε νά είνε ύπερβολική άγάπη τών γο
νέων πρός τάς θυγατέρας'των ; Δέν τό πιστεύω ! Είναι κρίμα 
τφόντι, διότι πολλά τά  προτερήματα τοΰ έδώ γυναικείου φύ
λου. Ισως, ίσως φοβείται το ισχυρόν φύλον φοβερόν ανταγω
νισμόν... Έλπίζομεν πάντοτε εις τό μέλλον, ότι θ’ άλλάξωσιν 
οί καιροί καί τά  φρονήματα, καί αί ίδέα ι...

’Εκδρομή εις Βαθύ,’Ιουλίου 1.
Η λέμβος μας δίκην δελφίνος διολισθαίνει εις τά  άκινη- 

τοΰντα ΰδατα τού πόντου. Ό  ήλιος πρός τήν δύσιν του αρ
χίζει νά προσδιδη εις τά  πέριξ γλυκείας αποχρώσεις. ’Ιδού 
παρακάμπτομεν τό τελευταϊον άκρωτήριον. Πόσον γλυκέα είνε 
τά  χρώματα τής ’Ιω ν ίας ! Αί τελευταίαι ήλιακαί ακτίνες 
λούουσι μέ τά γλυκύτερα χρώματα τά εις τό βάθος βουνά τής 
Μικράς Ά σίας. Ούδεμία γραμμή χωρίζει τόν ουρανόν άπό 
την γαλακτώδη θάλασσαν — λέμβοι αλιευτικά! διαφαίνονται 
πανταχόθεν προσδίδουσαι ζωήν εις τήν ρεμβάζουσαν φύσιν. 
Εν τουτοις η λέμβος μας όλονέν διολισθαίνει. . . . Dolce far 

mente· πόσον ώραία έφαρμόζεται έδώ ή συνήθης αύτη φρά- 
σις τών Ιταλών. Πλήν δέν έμείναμεν έπί πολύ εις τήν γλυ- 
xsiotv ταύτην εχατασιν ! Η εικών αλλά<τ<3ει οψιν. Δεν (ραίνε· 
τα ι πλε'ον 6 άπε'ραντος πόντος, ¡χέ τά  βουνά της ’Ανατολής. 
Είσερχόμεθα εις τήν Ρ ί ν α ν · .  "Ενθεν καί ένθεν βράχοι απότο
μοι δέν εινε πλέον βράχοι έδώ, άλλά βουνά μέχρις ουρανού 
φθάνοντα, άπότομα, άπροσιτα. II θάλασσα όλονέν στενεύει 
καί ύπό ρίγους καταλαμβάνεται τις πρό τής άγριας καί γρα
φικής φυσεως ! Βεβαίως ολίγα μέρη θά είνε, όπως τό Βαθύ. 
’Ολίγα ακόμη μέτρα καί φθάνομεν εις τήν ξηράν. Ά λλη  συ- 
νοδία πρό ήμών άφιχθεϊσα μάς αναμένει εις τήν παραλίαν. 
ΙΙρίν η σταθή ή λέμβος μας, Τούρκοι στρατιώται, φύλακες 
τού δημάρχου καί δημογέροντος τού τόπου, θείου μας, πυρο- 
βολουσιν εις τόν άέρα πρός τιμήν μας! ’Επί τέλους πατοΰμεν 
εις την ξηράν— τώρα αναπνέω έλευθέρως. ’Επί δέκα λεπτά 
ή λειτουργία τής αναπνοής δέν ήτο τακτική. Τό άγριον καί 
μυστηριώδες τής τοποθεσίας μέ είχε σαγηνευσει . . . .  Προ- 
χωρουμεν όλίγα βήματα —φθάνομεν εις τό λαμπρόν κτήμα 
του λίαν φιλοφρόνως ξενίζοντός μας κυρίου Ίωαν. Ό λυμπί- 
του, ενός τών άρχοντων τού τόπου. Ό λίγα πρόχειρα κρύα 
φαγητα καταπαύουσι τήν έρεθιστικότητα τών πειναλ.έων στο
μάχων μας. ’Εμπρός, μή καθήμεθα. Έξερχόμεθα νά θαυμά- 
σωμεν τό μέρος ύπο τό άπλετον τής πανσελήνου φώς. Περι- 
πατουμεν δια μέσου έλαιών καί φθάνομεν εις τόν κοινόν περί
πατον, εις τήν Ν ο μ ι κ ο ύ δ α ι ν α .  Έκεϊθεν φαίνεται όλον τό λε- 
κανοπεδιον τού Βαβέος. Άπίστευτον τή αληθείς διά νήσον ! 
Πυκν ς έλαιών, εφάμιλλος του τών ’Αθηνών, έκτείνεται εις 
έκτασιν δυο ώρών. Τά μεταξύ δέ πληροΰσιν άμπελοι καί κή
ποι άπέραντοι, ιδίως κιτρεών. Ιό  Βαθύ είνε γή τής έπαγγε- 
λίας δια τα  κίτρα -  φθάνουν ταΰτα έως όκτώ, έννέα όκάδας.
Την έπομένην άμέσως, ώς διά τηλεγράφου έγινε γνωστόν εις 
τούς χωρικούς, ότι ιατρός ήτο μέ τήν συνοδείαν μας, καί ώς 
δια μαγείας οί χωρικοί ήρχισαν νά συρρέωσιν εις τά οίκημά 
μας, ώς εις κολυμβηθραν τοΰ,Σ ιλωάμ . . . .  Αίφνης φθάνει 
νέα χωρική, μόλις δεκαοκταέτις, ήν έκ πρώτης όψεως έξέλα- 
€αν ώς τεσσαρακοντούτιδα, κρατούσα άπό τού ώμου σινδόνα, 
δίκην σάκκου, άπαστράπτουσαν έκ καθαριότητος. Τί νά έχη 
« ε ί  διαλογίζομαι. Βέβαια κάτ^δώρον διά τόν ιατρόν (διότι', 
ω ί  έπι τό πλείστον ή πληρωμή τών χωρικών συνίσταται εις

φαγώσιμα). Μέ μεγάλην προσοχήν θέτει χαμαί τό φορτίον 
της. Ανοίγει μετ έπιφυλάξεως τήν σινδόνα. Πολλά κατά- 
λευκα πανιά είνε διπλωμένα. Τί νά είνε άρα έκεϊ μέσα... μά 
έπί τέλους τ ί νά εινε. Η χωρική, μετά προσοχής άποσύρει 
τό εν μανδυλιον. ’Ωχρόν προσωπάκι καί συγχρόνως άσθενές 
κλαυθμήρισμα λύει τό αίνιγμα τού λευκού σάκκου. ’Ιδού πώς 
φέρουν «Ε χωρικαί τά  τέκνα τω ν. θ ά  είνε δέ λίαν άναπαυτική 
δια νήπια ή τοιαύτη μέθοδος, διότι δέν ταλαιπωρείται διόλου 
τό παιδάκι, ώς μή έγγίζον πουθενά. «Κύρ γιατρέ μου, θά σ ’ 
ευχαριστήσω» λέγει ό πατήρ τού τέκνου, βοσκός. ’Εντός ολί
γου καταφθάνει γάλα άφθονον, τά όποιον δέν είξεύρομεν πώς 
νά χρησιμοποιήσωμεν ώς έκ τής μεγάλης ποσότητος. «Σ ’πολ- 
λαετη, γιατρέ μου, καί θά ’ ςτά γνωρίζω χάριν». Δέν περνά 
καιρός καί έρχονται .τά λαχταριστά μυστακοφόρα μπαρμπού
νια. Μετ’ ολίγον πέρδικες, μυζήθρες κα ί... κ α ί . . . .  "Ολοι κα- 
ταγινομεθα, πώς νά χρησιμοποιήσωμεν τά  σταλέντα. Ποίησις 
χωρίς πραγματικότητα— δέν συμβαδίζουσιν . . . .  Άνδρες τε 
και γυναίκες καταγινόμεθα καί έν ριπή οφθαλμού τά  πάντα 
έτοιμα και έντός λεπτών τινων άφαντα. . . . Τά πάντα συνε- 
φώνησαν (έκτός τών ένοχλητικών κωνώπων), όπως καταστή- 
σωσι τήν έν Βαθεί διαμονήν μας εύάρεστον. Μετά δύο ημέ
ρας, πάλιν περί τήν δύσιν τού ήλιου, ή εύθυμος συνοδεία μας 
έπιστρεφει εις ΙΙοθέαν, άποκομίζουσα άνεξαλείπτους έντυ- 
πώσεις ! !

Κ α λ λ ιό π η  Α . Κ ιν δ ύ ν ο υ

Επι τη εύκαιρη τώ ν ευτυχών γάμων τής συμπαθούς συνεργοίτι- 
οοςμας κ. Αριστεας Κυριάκου μετά του διδάκτορος τής φιλολογίας 
κ . βασιλείου ΓΙακλιουρα, ή πιστή σύντροφος τών παιδικών χρόνων τ·?ς 
νύμφης παρανυμφος δεσποινίς Κρυσταλλία Χρυσοβέργη, ραίνει, τδ νέον 
ζεύγος δι ολίγων,πλήν μυροβόλων άνθέων,ατινα ή εμπνευσιχένη μοΰσα 
της εορεψεν εκ τοΰ ποιητικού Έ λικώνος :

ΕΠΙ Τ0Ι2 ΓΑΜΟΙΣ Μ ΠΡΟΕΦΙΛΜ ΙΟΙ

*  '4 Χ  Λ ύ τ ε  θ ά  7*% 4 σ τ ι γ μ ή ,  χ α . Ι ή  μ ο υ  ά δ ε Λ φ ο ΰ Λ α ,
Ό π ο υ  τ ρ α γ ο ύ δ ι  τ ή ς  χ α ρ ά ς  ς τ ή  Λ ύ ρ α  θ ά  τ ο ν ί σ ω ,

Π ο ύ  θ α  σ  ί δ ώ  ό Λ ό χ α ρ η  κ α ί  δ ρ ο σ ε ρ ή  ν υ φ ο ΰ Λ α  

Κ α ί  μ ’ ά ν θ η  τ ή ς  π ο ρ τ ο κ α Λ ι α ς  Λ ε υ κ ά  θ ά  σ ε  σ τ ο Λ Ι σ ω  !»

Α υ τ α  μ ε  π ό ν ο  ε Λ ε γ α ,  ό π ό τ α ν  κ ο υ ρ α σ μ έ ν η  

Ε γ ε ρ ν ε  τ δ  χ ε ψ ά Λ ι τ η ς  ς τ ή  φ ιΛ ικ ή  ά γ κ α Λ ι ά  μ ο υ ,

Π ε ρ ίΛ υ π α  μ ’ έ κ ύ τ τ α ζ ε  κ '  υ σ τ έ ρ α  δ ά κ ρ υ σ μ έ ν η  

Ά π ο χ ο ι μ ι ώ τ α ν ζ  γ . Ι υ κ ά  μ έ  τ ά  θ ε ρ μ ά  φ ιΛ ιά  μ ο υ .

Τ έΛ ο ς  τ ά  ν έ φ η  έ σ χ υ σ ε  χ ρ υ σ ή  τ ο υ  ή Λ ιο υ  ά χ τ ί δ α ,

Π Λ η ρ ω θ η κ  ε ν α ς  π ό θ ο ς  μ ο υ ,  μ ι ά  φ Λ ο γ ε ρ ή  ε ύ χ ή  μ ο υ ,

Ν ύ φ η  τ ή  ρ Λ έ π ω  σ ή μ ε ρ α  δΛ η  ζ ω ί ι  κ '  έ Λ π ίδ α  

Κα ίτή  σ τ ο Λ ίζ ω  μ έ  Λ ε υ κ ά  Λ ο υ Λ ο ύ δ ια  μοναχή μ ο υ .

Β Λ έπ ω  ν ά  Λ ά μ π '  ά π ’ ώ μ ο ρ φ ι ά  σ τ α  κ ά τ α σ π ρ α  ν τ υ α έ ν η -  

Γ Λ υ κ ε ιά ,  ά θ ώ α  κ α ί  σ ε μ ν ή  σ& ν ά γ γ ε Λ ο ς  μ ο υ  μ ο ι ά ζ ε ι  

Φ ω τ ί ζ ε ι  τ ή  ν ν φ ο ϋ Λ α  μ ο υ  Λ α μ π ά δ α  α ν α μ μ έ ν η  

Κ α ί  τ έ  σ τ ε φ ά ν ι  τ ή ς  ' π ό σ ο  κ α Λ ά  τ ή ς  μ ο ι ά ζ ε ι  !

Σ τ $  π Λ α γ ι  τ η ς  β Λ ε π ω  ζ α ν θ ό ,  ά γ έ ν β ν ο  π α Λ η χ ά ρ ί  

Ό Λ ό γ χ ρ ο  ν ά  τ ή ς  ’ ι ι ιΛ ή ,  ν ά  τ ή ς  κ ρ α τ ή  τ δ  χ έ ρ ι -  

Ε ϊ ν ε  γ ε μ ά τ ο  ώ μ ο ρ φ ι ά ,  ν ι ό τ η ,  δ ρ ο σ ι ά  κ α ί  χ ά ρ ι ,

Λ ε β έ ν τ η ς  ά π ό  τ ή ς  Τ ο υ ρ κ ί α ς  τ ά  σ κ Λ α β ω μ έ ν α  μ έ ρ η .
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Ά σ τρ < ά φ τ  ’ ή  ε ύ τ ν χ ί α  τ ω ν ,  έ χ ε ι  π ο υ  τ ο ύ ς  ¿ ν ώ ν ί ι  

Γ ό  ι ε ρ ό  μ υ σ τ ή ρ ι ο ,  σ τ η  ζ ω η ρ ή  μ α τ ι ά  τ ω ν '

Τ ό  γ έ λ η ο  τ ω ν ,  ι ό  β λ έ μ μ α  τ ω ν  α γ ά π η  φ α ν ε ρ ώ ν ε ι  

Κ ο Ι  π λ η μ μ υ ρ ί ζ ’  α π ό  χ α ρ ά ,  ή  ά δ ο λ η  χ α ρ ό ι ά  τ ω ν .

Κ '  έ ν ω  ή  χ ά ρ η  χ α ρ ω π ή  τ ό  μ έ τ ω π ό  τ η ς  χ λ ί ν ε ι  

Σ τ ό ν  φ ί λ ο ν  τ η ς  χ α ΐ  μ ε  γ λ υ χ ό  χ α μ ό γ ε λ ο  ς τ ά  χ ε ί λ η  

Τ ή ν  π α ι δ ι χ ή  τ η ς  τ ή ν  ' χ α ρ ό ι ά  α γ ν ή  τ ο υ  π α ρ α δ ί ν ε ι  

Μ ' α λ η θ ι ν ή  σ υ γ κ ί ν η σ ι  τ ο υ ς  ε ύ χ ο ν τ α ι  ο ι  φ ί λ ο ι .

Ά λ λ α  χ '  έ γ ώ  π ο ύ  τ ή ς  χ α ρ α ς  τ ό  χ ύ π ε λ λ ο  χ ε ν ώ ν ω  

IΓ  α υ τ ο ύ ς , έ ν ω  τ ά  σ τ έ φ α ν ο ,  τ ο υ  γ ά μ ο υ  τ ω ν  ε γ γ ι ζ ω ,   ̂

Μ έ σ  ς τ ή  φ τ ω χ ή  μ ο υ  τ ή ν  χ α ρ ό ι ά  μ ε  π ό ν ο  τ ο υ ς  ε ν ω ν ω

Κ ι ’ α ύ τ ά  ά π ό  τ ο υ  σ τ ή θ ο υ ς  μ ο υ  τ ά  β ά θ η  ψ ι θ υ ρ ί ζ ω .

< ιΏ  ε ίθ ε  π ά ν τ ο τ ’ ε υ τ υ χ ή  χ  ε ύ ό α ί μ ο ν α  ν ά  ζ ή τ ε ,  

Ά γ α π η μ έ ν '  Α δ έ λ φ ια  μ ο υ ,  χ ’ έ χ ε ι  σ τ ά  ζ έ ν α  μ έ ρ η  

Τ ή ν  τ ρ υ φ ε ρ ή  ά γ ά π η  μ ο υ  π ο τ έ  λ η σ μ ο ν ή τ ε  

Ά χ  !  ο ύ τ ε  τ ή ς  ' Ε λ λ ά δ ο ς  μ α ς  τ ό  μ ν ρ ω μ έ ν '  α γ έ ρ ι . ' »
Κ ρ υ σ τ α λ λ ία  Χ ρυβοδέργη

Α Π ’ ΑΘΗΝΩΝ ΕΙΣ ΣΙΚΑΓΟΝ

ΗΜΕΡΟλΟΠΟΚ ΕΑΑΗΝΙΑΟΣ Τ Α Ξ Ε Μ Τ Μ
θ ' .

‘Ο ούρανός είναι φαιός, μολυβδόχρους, καί λεπτή βροχή 
μονότονος καί ™νεχής έξαχολουθεϊ πίπτουσχ άπο της προτε
ραίας. Ή  ύπά τοιαύτας άτμοσφαιρικάς συνθήχας πρώτη εν- 
τύπωσις οΕαςδήποτε του κόσμου πόλιως καί αύτής  ̂ετι της 
Νέχς ‘Τόοχης είναι δυσάρεστος. Ά λ λ ’ ή χχρά μας οτι πα- 
τοΰμεν ήδη στερεόν έδαφος, ότι τέλος διήλθομεν άνευ άπευ- 
κταίου τον ’Ωκεανόν μετριάζει την έχ της κακοκαιρίας « ε ν ο -  
γωρίαν. Ά λλω ς τε εις την άπέρχντον αΐθουσχν του τελωνεί
ου, εις ην χχτ’ εύθεϊαν άπό του άτμοπλοίου άπεβιβασθημεν 
υπάρχει το.χύτη χίνησις, τοιχύτη ζωηρότης, τόση ποικιλία 
τύπων καί μορφών, ώστε ή προσοχή μας περισπάται χχι η 
ώρχ παρέρχεται χωρίς χάν νά τήν έννοήστ, τις. r

Al άποσχευχι των τριών χιλιάδων έπιβχτών του χτμοπλοι- 
ου μας εξάγονται μετά καταπληκτικής τχχύ.ητος χ χ ϊ  ευχο 
λίας, ή τελών ιαχή έπίσχεψις έχτελεϊται μετά της χύτης σπου
δής, συντελούσης εις τούτο τής έν τφ  άτμοπλοίψ προπαρα
σκευαστικής τελωνιχχης εργασίας. Εύθύς ώς τό ατμοπλοιον 
εΐσέλθη εις τόν λιμένα οί γραμματείς αυτου χχλουν  ̂ εχ του 
εντύπου χχ τ’ άλφάβητον χχτχλόγου των έπ ιβχτών, ενα έκα
στον αύτών. Προσφέρουν αύτφ 'έντυπον τελωνιχχην διασά- 
«ησιν, έν η σημειοΐ τόν αριθμόν των χποσχευών του και όηλοι 
„ V  όρκου' χχι έν γνώσει των έπιβαλλομένων περί χποζημιω- 
« ω ς  ποινών ότι δεν φέρει έν τοϊς χιβωτίοις του ουδέν εχ των 
«ίς δασμόν ύποβαλλομένων ειδών, η τό εναντίον,έάν φίρτρ τοι- 
αΰτα. Την διχσάφησιν τχύτην υπογράφει  ̂ ό επιβάτης και 
σφραγίζει ό γραμματεύς του άτμοπλοίου δ’ά τής σφρχγι ος 
τής έτχιρίχς εις ην τό άτμόπλοιον άνήχει. Εύθύς ως αγκυρο
βολήσει παρά τό τελωνιχχάν τμήμα του—διότι έχάστη ετα ι
ρία άτμοπλοϊχη έχει ίδιον λιμενιχόν τμήμα xxl ^ ιον εν «υ τφ  
τελωνεΐον--ό γραμματεύς του άτμοπλοίου παρουσιάζει εις τον

τελώνην τόν χχτάλογον τών έπιβχτών, ούτος δέ χχλεϊ ένα 
έκαστον τούτων, χχι έπί τή προσαγωγή τή ς ιδίας έχάστου 
διχσαφήσεως, παραδΐδει αύτόν εί; ένα τών πολυπληθών τελω
νοφυλάκων πρός έξέτασιν τών κιβωτίων. Ουτω εντός μιας η 
δύο ωρών έχει διεκπεραιωθή ή. έπίσχεψις τών άποσχευών τριών 
-/ιλ. έπιβχτών. Σύστημα άπλοΰν, πρακτικόν χχι σύντομον.

Πληθύς ’Αμερικανών καί ’Αμερικανίδων άναζητοΰσιν εν τη 
αίθούσγι του τελωνείου μετά σπουδής μεταξύ των επιβατών 
τούς άνυπομόνως άνχμενομένους φιλτάτους τω ν. Εδω μητηρ 
τόν υιόν της, έχει μνηστή τόν μνηστήρα της, η *ορη ταζει- 
δεύουσα μόνη την οίχογένειάν της. ’Εναγκαλισμοί, φιλήματα, 
δάκρυα, γέλωτες, χαραί καί τρυφερότητες, όλαι αύται αί έκ- 
δηλώσεις τής ψυχής διαδέχονται ή μία την άλλην, καί απει
ράριθμοι τοιοΰτοι όμιλοι σχηματίζονται έν τή απεραντφ α ι-  
θούστι τών άποσχευών.
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‘Η πρώτη περί ’Αμερικανίδων έντύπωσίς μου υπήρξεν ολως 
διάφορος τών προσδοκιών μου. Ήμεϊς έδώ συγχέομεν ολίγον 
τάς ’Αμερικανίδας με τάς Ά γγλ ίδας. Τάς έφανταζόμην κατα 
τό πλεϊστον ζανθάς, ίσχνάς, ύψηλάς, ψυχράς, δυσκάμπτους, μέ 
μεγάλους πόδας, καί με ένδυμασέαν, όποιαν εσυνειθισαμεν να 
βλέπωμεν φερούσας τάς Ά γγλ ίδας, έπισκεπτομένας παρ’ τμϊν

τά  μνημεία τής τέχνης.  ̂ ,
Ή  έκπληξίς μου υπήρξε μεγάλη, όταν είδον όλας ταςπρος

υποδοχήν έκεί ’Αμερικανίδας, ώραίας μελαγχροινας, με ζωη
ρούς καί λαλιστάτους οφθαλμούς, πλουσιώτατα καί φιλοκαλε- 
στατα ένδεδυμένας, καί ζωηράς, θερμάς, διαχυτικός πολυ 
περισσότερον καί άπό τάς Έλληνίδας άκόμη. Οί κύριοι επίσης 
ζωηροί, μελαγχροινοί, εύθυμοι, άφελέστατοι, άνταλλάσσοντες 
μετά τών ώραίων κυριών πολλάς φιλοφρονήσεις καί πύρινα, 
εύγλωττότατα βλέμματα. Έ ν  ζεύγος ίδί* άναμένον ώς και 
ήμεϊς την έπίσκεψιν του τελωνείου έκίνησεν ιδιαίτατα την προ
σοχήν μου. ’Εκείνος έπανήρχετο έ* μακροϋ άνά τήν Ευρώπην 
ταξιδ ιού , καί ή ^ρη  βεβαίως τών ονείρων του ητο η ελθουσα 
πρός ύποδοχήν του. Έ το  ώραία μελαγχροινή, μέ παραστημα 
βασιλικόν, μέ στόμα μικρόν, γραφικόν, έρυθρόν μέ ανθηροτητα 
ναμοκεράσου, τό όποιον έκινεϊτο διαρκώς, τοιοϋτος χείμαρρος 
λέξεων έξεχύνετο άπ’ αύτοϋ. Έφερεν έσθήτα μεταξίνην εναλ- 
λασσόντων χρωμάτων, έπανωφόριον έκ χρυσοκυάνου βελούδου 
μέ λεπτάς χρυσά; παρυφάς καί πίλον άληθές καλλιτέχνημα 
πλαισιοϋν θαυμασίως τά ώραϊον της πρόσωπον.^ ϊψηλότερα 
σγεδόν του συντρόφου της μέ όλον τόν κυλινδρωτόν πίλον του, 
εύφυεστέρα έκείνου, έάν την έκρινέ τ,ς έκ του ώραίου μετώπου 
καί τών ζωηρότατα κινουμένων όφθαλμών, έφαίνετο βεδαι« 
περί τής δυνάμεως ήν έζήσκει έπ ’ αύτοϋ, περί τής άπολυτου 
κυριαρχία« της έν τή καρδίΤ του ταπεινού έκείνου λατρευτού 
της όστις έν έκστάσει ήτο προσηλωμένος πρός αυτήν, ως φα 
νατικός χριστιανός προ θαυματουργού είκόνος τής Θεοτόκου.

Έπείσθην, ρίψασα "εν βλέμμα καί άνά τά  λοιπά συμπλέγ
ματα, ότι εΰρίσκομαι εις χώραν έν ή κατ’ έξοχήν βασιλεύει η 
γυνή. Έπείσθην άμέσως ότι όσα γράφονται καί λέγονται περ 
ύπεροχης τών ’Αμερικανίδων, δέν είναι ύπερβολαί, αλλ η 
πραγματική άλήθεια, καί προεξοφλούν, ούτως είπείν, την 
ναράν, ήν θά ήσθανόμην μελετώσα τάς γυναικείας ταυτας 
φυσιογνωμίας καί τήν πραγματικήν έπίδρασιν αύτών επι του
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■οικογενειακού καί δημοσίου βίου του ’ Αμερικάνικου λαοϋ.
Έ νω κατειχόμην έτι υπό τών σκέψεων τούτων όμας κυριών 

νε'ων μέ παλλεύκους κόμας έκαμεν έφοδον εις τήν αίθουσαν. 
Διηυθύνθησαν πρός διαφόρους ομίλους έπιβατών, έφαίνοντο 
ζητοϋσαι τ ινά , καί δυσανχσχετοϋσαι διότι έφθασαν αργά καί 
δέν ήδύναντο νά ζητήσωσι πλέον πληροφορίας παρά του προ
σωπικού τοΰ, άτμοπλοίου τοϋ όποιου ή μετά του τελωνείου 
συγκοινωνία είχεν ήδη διακοπή. Ή μην μακράν νά μαντεύσω 
ότι ή άναζητουμένη ήμην έγώ καί αί κυρίαι έκεϊναι ή έν Νέα 
Ύόρκή έπιτροπή τών κυριών, ή τεταγμένη εις υποδοχήν τών 
-προσκεκλημένων τοΰ Γυναικείου Συνεδρίου.

Α» έκ τΛς Νέας Ύ όοκης εντυπώνεις
Εΐχομεν ήδη ύποβληθή εις τήν τελωνιακήν έπίσκεψιν καί τά  

κιβώτιά μας ήκολούθουν τά τών συνεπιβατών μας, όλισθαί- 
-νοντα μετ’ άστραπιαίας ταχύτητος διά κατωφερούς σανιδώ
ματος, έν είδει καταπακτής, εις τήν ύπά τό τελωνεΐον άπέ- 
ραντον στοάν, έν ή σταθμεύουσιν αί άμαξαι. Έ κεί κατηρχό- 
μεθα καί ήμεϊς σπεύδοντες, ίνα μή χάσωμεν τήν περί τήν Ιν- 
δεκάτην άναχωοοϋσαν διά Σικάγον αμαξοστοιχίαν. Μεθ’ όλην 
τήν πληθύν τών νεοαφιχθέντων οί άχθοφοροι μετροϋνται έπί 
τών δακτύλων καί αύταί δέ αί άμαξαι είναι εύάριθμοι.

Μάτην άναζητοΰμεν διά τοϋ βλέμματος τούς εις τά  έν 
Εύρώπγι τελωνεία ειδικούς άχθοφορους μέ τήν ιδίαν στολήν 
καί τούς άριθμούς των. Έδώ οί ολίγοι έπί τούτω έργάται 
φέρουσιν ένδύματα κοινά, μέ πίλον σκληρόν καί σιγάρον εις 
τό στόμα. Τό έξωτερικόν των είναι μάλλον αύθαδες καί 
ύποπτον, έννοεί δέ τις ότι οί πλείστοι έκ τούτων στρατολο- 
γοΰνται έκ τής πληθύος τών άέργων, οϊτινες άνά φορτία με- 
ταφέρονται έδώ έξ Εύρώπης πρός έξεύρεσιν έργασίας, καί οι- 
τινες σπανίως άνήκουσιν εις στοιχεία άβ>αβή καί άκίνδυνα.

Ούδείς κινείταε έκ τής θέσεώς του, έάν δέν σπεύσητε πρός 
αύτόν, ΐνα ζητήσητε τήν συνδρομήν του. Έ κ  τής προφοράς, 
έκ τής φυσικής εις πάντα ξένον άδαημοσύνης έννοοϋν άμέσως 
τήν τοιαύτην ιδιότητά μας, καί χωρίς ούτε λέξιν μεταξύ των 
■νά άνταλλάξουν είναι ήδη όλοι συνεννοημένοι καί τό σχέδιον 
τής έκμεταλλεύσεώς των τίθεται παρευθύς εις ένέργειαν. 'Απο
τέλεσμα τούτου είναι ή καταβολή τριών δολλαρίων, δέκα 
πέντε χρ. φράγκων, δΓ άμαξαν άπό τοϋ τελωνείου μέχρι τοΰ 
σταθμοϋ, άπόστασιν μόλις πέντε λεπτών.

Διά τών ύάλων τής άμάξιτς διαστιζομένων συνεχώς καί 
μονοτόνως ύπό τών υγρών τής βρογής σταγόνων περιεργαζό- 
μεθα τήν μεγάλην ι;οϋ Νέου κόσμου πόλιν, καί ή πρώτη έν
τύπωσίς μας δέν είναι εύγάριστος. Οί δρόμοι βορβορώδεις 
ένεκα τής πυκνής καί άκαταπαύστου κινήσεως ύπά τήν συν
εχή τής ήμέρας εκείνης βροχήν. Αί οΐκίαι μονότονοι, άκαλλώ- 
πιστοι έξωτερικώς, χωρίς ρυθμόν οίονδήποτε, όλαι ΰψηλαί, μέ 
παράθυρα μικρά, μέ σκοτεινούς τοίχους. Οί διαβάται άνθρω
ποι τής έργασίας οί περισσότεροι, τρέχουν διαγκωνιζόμενοι, 
άτημέλητοι κατά τό πλεϊστον καί πολύ άπησχολημένοι. Τά 
παρά τό τελωνεΐον καί τούς σταθμούς καταστήματα άνάξια 
λόγου.

Αύτό μόνον είναι, διανοούμαι, καί τά  τρία δολλάρια τής 
άμαξης μοί φαίνονται μεγάλη, δυσφόρητος άφαίμαξις έν σχέ- 
σει πρός τήν έκ τοΰ δρόμου τούτου άπόλαυσιν. Έ άν έφεύγο- 
μεν μετά μεσημβρίαν θά έβλέπομεν καλλίτερον τήν πόλιν καί

δέν θά άπεκομίζομεν τάς δυσαρέστους αύτάς εντυπώσεις. Καί 
ή άναχώρησίς μας άναβάλλεται μετά τάς πληροφορίας, άς 
ιζητήσαμεν εις τόν σταθμόν τής γραμμής Erié, ής ή άμαξο- 
στοιχία άναχωρεί τήν 4 άκριβώς μ. μ.

Άφινομεν εις τόν σταθμόν τοΰτον τάς άποσκευάς μας, άς 
χεταφέρει άπό τής άμάξης νεανίας άγένειος, ρακένδυτος, μέ 
ώραίαν δέσμην ίάσμων έπί τής κομβιοδόχης του. Τό σεμνόν 
καί μυροβόλον άνθύλλιον μάς διέθεσε καλώς πρός τόν μικρόν 
’Αμερικανόν άχθοφόρον.Διά νά άγαπ^τάάνθη σημείον ότι εχει 
καρδιάν, δέν είναι είσέτι διεφθαρμένος, ότι ήμπορεΐ τις νά 
έμ,τιστευθήπρός αύτόν. Τω άνεθέσαμεν τήν φυλακήν τών τα - 
ξειδιωτικών σάκκων μας καί άναχωροΰμεν διά τήν πόλιν.

Έδώ τά  πράγματα μεταβάλλουν οψιν. Ή  μεγάλη οδός 
B roadway, ή άτελεύτητος αΰτη άρτηρία τής Νέας Ύόρκης 
αάς έπιφυλάσσει τάς ώραιοτέρας τών εκπλήξεων. Είναι τόσον 
πλουσία εις ώραίας καί μεγαλοπρεπείς οικοδομάς, είς θαυμά
σια καταστήματα, είς πλουσιώτατα καί πολυτελέστατα ξενο
δοχεία, ώστε δυσκόλως δύναταί τις νά την συγκρίννι μέ άλλην 
τοιαύτην οίαςδήποτε Εύρωπαϊκής μεγαλοπόλεως. Ό ,τ ι  ιδία 
προσδίδει αύτή άσυνήθη τινά πρωτοτυπίαν είναι τά  κατα δια
στήματα τοποθετημένα πρό τών καταστημάτων τών άποι- 
κιακών ειδών καί ίδί^ι τοϋ τειου, άνδρείκελλα τών αγρίων λαών 
τής ’Αμερικής, μέ τήν βλοσυράν καί άπεχθή χαλκόχρουν όψιν 
τω ν, μέ τούς έκ πτερών καί κογχυλίων κόσμους των, μέ τό 
ήμίγυμνον σώμα των καί τούς ισχνούς βραχίονας προτεταμέ
νους, μέ τά προϊόν τοΰ καταστήματος άνά χεΐρας.

Τά άνθοπωλεία των έπίσης δέν έχουν εφάμιλλα ούδαμοΰ 
τού κόσμου. Οία πρωτότυπος ποικιλία άνθέων, άγνώστων 
έντελώς είς τά  ίδικά μας κλίματα ! Οϊα μέθη χρωμάτων καί 
σχημάτων καί άρωμάτων ήδέων ! Καί πόσον λαμπρώς συμ- 
πεπλεγμένα, πόσον θαυμασίως συνηρμολογημένα είς ιδιότρο
πους δέσμας, εντός πολυτελών δοχείων, έντός χρυσοπλέκτων 
καλάθων, μετά πλουσίων κόμβων έκ πολυτίμων ταινιών ! Τί 
φύλλα γιγάντεια , άπειρόσχημα, δυνάμενα νά χρησιμεύσωσιν 
ώς δροσερά καί γραφικώτατα άλεξήλια ! "Ολος ό βοτανικός, 
ό μυροβόλος κόσμος τών Τροπικών όργια ύπά τά  χρυσοπλαι- 
σιωμένα υαλώματα τών προθηκών τών άνθοπωλείων. Ή  
θέα των ή άγνή, ή μαγική, ή καλλιτεχνικοί τά τη διασκεδάζει 
έν μια στιγμή όλην τήν άθυμίαν καί τήν άνίαν, ύφ’ ής είχον 
καταληφθή κατά τάς πρώτας έντυπώσεις μου, ύπό τήν άνια- 
ράν έκείνην βροχήν καί τόν φαιομολυβδινον ούρανόν, καί τούς 
μέ άπαισίαν όψιν άχθοφορους καί άμαξηλάτας, καί τούς βορ- 
βορώδεις δρόμους. Ή  άμαξά μας ΐσταται έπί μεγάλης τινός 
διασταυρώσεως όδών καί πρώτον ήδη προσπίπτει είς τά  βλέμ
ματά μας, ό έναέριος σιδηρόδρομος, ό διασχίζων τήν πόλιν 
άνά παντοίας διευθύνσεις, καί διερχόμενος ώς βέλος πρό τών 
παραθύρων τοϋ τρίτου ή τετάρτου πατώματος τών οικιών.

Δέν έχομεν είσέτι άποστρέψε^ τό βλέμμα άπό τοΰ άσυνή- 
θους τούτου δΓ ήμάς θεάματος καί ύπό τούς πόδας μας άκρι
βώς αίσθανόμεθα κλονισμόν τινα, συνοδευόμενον ύπό τοΰ βραχ- 
νοΰ συριγμοΰ καί τής πνευστιώσης εκείνης βοής τής κινουμέ- 
νης αμαξοστοιχίας. Είναι άλλος σιδηρόδρομος, ύπόγειος ούτος, 
διερχόμενος ύπό τούς πόδας μας, ένφ οί τροχιόδρομοι ήλεκτρι- 
κοί ή μέ ίππους διασχίζουσι τάς όδούς άνά πάν σημειον.

Αί όδοί αύται δένφέρουσι ονόματα, άλλ’ άριθμούς καί 
είναι άπειράριθμοι. Πρό τοΰ κυμαινόμενου έν αύταίς πλήθους,
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•πρό του θορύβου των σιδηροδρόμων, τροχιοδρόμων, όχημάτωντ 
καί φορτηγών άμαξίων, προ τών φωνών καί των ηχων καί 
τών αλαλαγμών οι οφθαλμοί καί τα ώτα άποκάμνουν, ή άν- 
τίληψις έξασθενΰ καί μίαν καί μόνην αισθάνεται τις επιθυμίαν: 
νά ήσυχάσν), νά άπομακρυνθη όλου αΰτοϋ τού θορύβου, νά μη 
βλέπη, νά μη άκουη πλέον τίποτε.

'Ημείς άλλως τε έςηντλημε'νοι εκ του ταξειδίου αισθανό- 
μεθα έπείγουσαν την ανάγκην τκύτην. Άναβάλλομεν διά την 
επιστροφήν μας την έπίσχεψιν της γέφυρας του Brooclvn και 
διευθυνόμεθα εις τ ι παρά τόν σταθμόν εστίατόριον, ίνα προ- 
γευματίσωμεν καί άναπαυθώμεν ολίγον.

Καρποί ζωηρότατοι, θαλεροί, σχηματίζουσιν επί όλοπρασί- 
νου τραπέζης όρεκτικωτάτας πυραμίδας, με βάσεις έζ όγκωδε 
στάτων πορτοκαλλίων καί μέ εξαρτήματα άπό φράουλας, ών 
τό μένεθος καί την γλυκύτητα ουδέποτε είχον φαντασθη. Ή  
y τομά τα  το προσφιλές αύτό άρτυμα όλων τών φαγητών μας 
εύρίσκεται εδώ εις την ήμερησίαν τών εστιατορίων διάταξιν. 
Ό  ζο>μός ον μάς προσέφεραν ήτο πολτώδης χυμός τομάτας, 
ελαφρώς άναλελυμένος έντός ζωμοϋ κρέατος. Τό ψητόν μας 
ητο γαρνιρισμένον μέ τομάτας, καί ή σαλάτα μας άπετελεϊτο 
κατα τό πλεΐστον ΰπό του ωραίου καί γευστικωτάτου τούτου 
κοραλλοχρώμου καρποϋ.

Μέ τοιοΰτον γεϋμα, εντελώς Ελληνικόν, έπανευρέθημεν νοε- 
ρώς πολύ πλησιέστερον τών ’Αθηνών, μέ κάποιαν άνακούφισιν 
καί παρηγοριάν, ότι τουλάχιστον τούτο ειχομεν μετά τών οι
κείων καί φίλων κοινόν την στιγμήν ταύτην. Πόσον τοιαϋτα 
ασήμαντα καί πεζά πράγματα μάς συγκινοϋν ! ποσον μυχίως 
ταράσσεται καί πάλλει ή νοσταλγούσα ψυχή μας, διά παν 
5 ,τ ι , εστω καί άπατηλώς, μάς επαναφέρει πλησίον τής προσ
φιλούς πατρίδος, ή όποια τόσον μακράν, μακράν ήμών εύρί- 
σκεται, καί τής οποίας τόν γελαστόν, τόν ευθυμον, τόν χα
ρωπόν ουρανόν οΰδαμοϋτοϋ κουμου μέχρι τουδε συνηντήσαμεν.

Πρώτην ήδη φοράν αισθάνομαι τό τολμηρόν καί παρακε- 
κινδυνευμένον τής άποφάσεώς μου. Ένόσψ έταξείδευον, είτε 
διατρέχουσα την Ευρώπην, είτε διασχίζουσα τόν ’Ωκεανόν 
μία μόνη σκέψις μέ άπησχόλει : Πώς καί πότε νά φθάσωμεν. 
"Ηδη εΰρισκομένη εις τό τέρμα καί ρίπτουσα εν βλέμμα προς 
τά  όπίσω, αισθάνομαι ρίγος διατρέχον τό σώμα μου. Πόσον 
μακράν είμαι ! Ά ρα θά επανέλθω πάλιν ; Ή  άπλή, ή άπερ- 
ριτος καί πτωχική φωλεά μου έπϊ τής όδοϋ Φιλελλήνων άνα- 
παρίσταται ώς έν πανοράματι πρό τών οφθαλμών μου. Έ κά- 
στη γωνία αυτής, πάν έπιπλον, πάν σκεύος περιβάλλεται μέ 
την ποιητικήν αϊγλην του πόθου, του φοβου, τής άμφιβολίας, 
του αγνώστου. Ά ρ α  θά τά  έπανίδω ; Καί εν δάκρυ θερμόν, 
θερμόν καί ταχύ ανέρχεται είς τά βλέφαρά μου χωρίς νά 
προφθάσω νά άνακόψω τόν δρόμον του. Έρυθριώτα διά την 
λιποψυχίαν μου, φοβ-.υμένη ιδία μη ανησυχήσω τόν μόλις 
εκ του πυρετοϋ άναλαβόντα σύζυγόν μου, επιπίπτω μετά λα ι
μαργίας ολίγον έπιτετηδευμέντς είς τούς πρό έμοΰ ωραίους 
καρπούς- καί τρώγω έξ όλων άσυνειδήτως, μηχανικώς, ώσεί 
ή κατά κόρον πλήρωσις του στομάχου ήδύνατο νά φέρη άντι- 
περισπασμυν τινα είς τά κενά τής καρδιάς. Φλυαρία ακρά
τητος μέ καταλαμβάνει' θέλω νά όμιλώ, νά λέγω εστω καί 
ανοησίας 'Όταν όμιλή τις προσηλοΰται είς ό ,τι λέγει καί λη
σμονεί ό,τι δεν θέλει νά σκέπτεται. Πλέκω τόν πανηγυρικόν 
του árara  καρπού άγνώστου είς τά  ίδικά μας κλίματα, μέ

ό παράδοξον ώς φρέσκας κουκουνάρας σχήμα του καί μέ την 
άρωματώδη καί δροσεράν γεΰσιν του.

Ό  μικρός Άμερικανόπαις μέ τά άνθη έπί τής κομβιοδόχης 
μάς άνέμενεν ακίνητος είς την θέσιν του, ώς πιστός στρα
τιώτης άκολουθών τάς διατάξεις του προϊσταμένου του. Φέ- 
ρων τούς μικρούς μόνον ταξειδιωτικούς σάκκους μας ανέλαοε 
νά μάς όδηγήση άπό του σταθμού είς τήν αμαξοστοιχίαν, ήτις 
σταθμεύει είς τήν αντίκρυ άκτήν. Έ δώ  νέα μάς άνέμενεν εκ- 
πληξις. Είσερχόμεθα είς εύρυτάτην αίθουσαν, μέ μεγάλα πα 
ράθυρα, μέ σειράν άνακλίντρων άναπαυτικών πέριξ καί ζη— 
τοΰμεν έκεϊ νά μάς οδηγήσουν είς τό μικρόν άτμόπλοιον, δι 
ού ήθέλομεν διέλθει τό πέραμα. Καθήσατε εδώ καί περιμείνατε 
ολίγον, μάς λέγει μειδιών ό κύριος, πρός όν ειχομεν άποταθή. 
Ήκολουθήσαμεν τήν συμβουλήν του, ότε αίφνης αίσθ,ανόμεθα 
ότι τό ΰπό τούς πόδας μας έδαφος κινείται. Άτενίζομεν τούς 
έν τή αιθούση "όλοι εξακολουθούν άπαθώς τήν άνάγνωσίν των. 
Καί έννοοΰμεν τότε, καίτοι ολίγον άργά,ότι ή μεγάλη εκείνη 
καί ύψηλόστεγος αίθουσα μέ τήν εικοσάδα τών μεγάλων ώς τά  
τών οικιών μας παραθύρων της, εινε αύτό άτμόπλοιον έν είδει 
κινητής αιθούσης, τό όποιον προσκολλάται εις τόν σταθμόν, έπει- 
δή δέ ούτε ιστούς,ουτε γεφύρας, ούτε καπνοδόχους εχει,φαίνεται 
άποτελούν μέρον τού κτιρίου. Γέλως νευρικός μέ καταλαμβάνει 
διάτήνάφελή απλοϊκότητα, μεθ’ ήςπρό ολίγου εν αύτφ τφ  άτμο- 
πλοίω εΰρισκομένη έζήτουν άπό πού θά έπιβιβασθώ είς τό μέλ
λον νά μάς διαπορθμεύση, ένφ ό νέος Άμερικανόπαις μειδιά: 
πονήρως διά τήν μικράν ταύτην παρεξήγησιν.

Έντός όλιγων στιγμών εύρισκόμεθα είς τόν άπέναντι σταθ
μόν, είς τά άπέραντον γυναικείον τμήμα τού όποιου, γράφομε* 
τήν πρώτην έπιστολήν διά τούς έν Άθήναις, μόνον διά τη 
λεγραφημάτων μέχρι τής στιγμής ταύτης λαμβάνοντας ειδή
σεις μας.

Α Ι  Δ Ι Δ Α Σ Κ Α Λ Ο Ι  Τ Η Σ  Γ Τ Μ Ν Α Σ Τ Ι Κ Η Σ

Είς ώραίαν καί ψυχαγωγόν εορτήν έκάλει τό ’Αθηναϊκό* 
κοινόν τήν προπαρελθούσαν Κυριακήν ό πρόεδρος τού Γυμνα
στικού Συλλόγου κ. Φωκιανός. Έ ν τή μεγάλη τού Ζαππείον 
αιθούση πασαι αί άπόφοιτοι τούετους τούτου διδάσκαλοι,άσκη- 
θεΐσαι παρ’ αύτοΰ κατά τούς θερινούς μήνας είς τήν γυμνα
στικήν ΰπεβλήθησαν είς αύστηράν πλήν ΰπό τελείας έπιτυχίας 
στεφθείσαν δοκ μασίαν. Πάσαι νεάνιδες εύσταλείς, ευκίνητοι, 
εύκαμπτοι έξετέλουν ρυθμικώς τά  διατάγματα τών διδασκά
λων τω ν, κατηρτισμέναι ήδη τελείως, όπως άσκήσωσιν μετ 
ίσης έπιτυχίας τά  παιδία, ών ή μόρφωσις είς τάς φροντίδας 
των θά άνατεθή.

Πόσου καλού πρόξενος είναι ή γυμναστική έν τή άγωγή τών 
θηλέων έγράψαμεν άλλοτε έν κυρίω ήμών άρθρψ, έξαίρουσαι 
καί έπιδοκιμάζουσαι τήν άκάματον καί άνεξάντλητον μονα
δικήν Έλληνίδα παιδαγωγόν μας κ. Αικατερίνην Λασκαρίδου, 
είς τήν πρωτοβουλίαν τής όποιας οφείλεται ό νεωτερισμός 
ούτος τής ειδικής μορφώσεως τών διδασκαλισσών είς τόν άπα- 
ραίτητον, διά τήν ΰγιά τού σώματος άνάπτυξιν, κλάδον τού
τον τής παιδαγωγίας.

Έκφράζουσαι πρός τόν κ. Φωκιανόν τά  θερμά συγχαρητή
ριά μας διά τήν έπιτυχή τού μαθήματος τούτου διδασκαλίαν, 
άπονέμομεν καί πάλιν τόν φόρον τής ευγνωμοσύνης τού φύλου 
μας πρός τήν Πρόεδρον τού Συλλόγου κ. Αίκ. Λασκαρίδου, 
πρός ήν τόσα οφείλει ή πατρίς διά τούς άκαταπονήτους ύπέρ 
τής μορφώσεως τού γυναικείου φύλου άγώνας της.
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Ιας ασκήσεις πκσας εζετελεσχν αί μαθήτριαι τή αρμονική 
συνοδεία τού κλειδοκυμβάλου, άνακρουομένου ΰπό τής γνωστής 
καί συμπαθεστάτης τής πόλεώς μας κχλλιτέγνιδος δ0« Σο
φίας Φωτιάδου, ήτις καί είς τάς άπλουστάτας τών μουσικών 
εκτελέσεων κχτορθοί νά προσδίδη τήν γοητευτικήν τής τέχνης 
μέθην, δι’ ήν τόσας στιγμάς ήδονικής άπολαύσεως τή όφεί- 
λομεν.

© Ε Α Τ Ρ Α
ΘΙΑΣΟΣ ΠΡΟΟΔΟΣ. Νεα έργα αναβιβκσθέντα από τ ή ;  σκηνή; 

ού άξιολόγου τούτου θιάσου, είναι το Δ ιαζΰγ ιον  του Σαρδού καί ή Σε-

έλαφρου; αποδίδει μετα 
χάριτος καί φυσικότητα; εντελώς  υπέροχου. Ώ ;  Κυπριανή Πρινέλ 
ύπήρςεν απαράμιλλο;, δικαίως έπισπάσχσα τήν θερμοτάτην του κοινού 
επιδοκιμασίαν. Καί ό κ. Κοτοπούλη; ώ ; σύζυγο;, έπαιξε μετ ’άναλό- 
γου πρό; τήν πρωταγωνίστριαν, φυσικότητο; καί επ ιτυχ ία ;.'Ο  κ. Κου- 
ρή; μόνον δεν ήννόησε καλώ ; τό μέρο; του. Ε ίναι νεανία ; τών αιθου
σών κομψευομενο; και οχι γελοίο; τ ι ;  μωρό;, με ενδυμασίαν καρικα
τούρα;. Εαν ό συγγραφευ; επιβαλλη το πολύ στενόν πανταλόνι, τοΰτο 
γ ίνετα ι, διότι τοτε ό συρμό; ήτο τοιοΰτο;. Σήμερον ό υποδυόμενο; τό 
πρόσωπον αυτό, οφείλει νά φέρη ενδυμασίαν τού συγχρόνου συρμού καί 
νά  είναι τέλειο ; ν :αντί ε ί; τό είδο; του.

Η ΣεΟερινη,  το οράμα τούτο του Δουμά υιού, τό όποιον έπί δεκα
πενταετίαν ηδη παίζει ή Σάρρα Βερνάρ, άνεβιβάσθη έπί τ ή ; σκηνή; 
δια πρώτην φοράν την παρελθοΰσαν Π έμπτην. Τά πρωταγωνιστήσαντα 
πρόσωπα επετυχον, πρωτοστατούση; τ ή ; κ . Παρασκευοπούλου, ή τ ι; 
ε ι;  την πρωτην ¡δια πράςιν, παρ ολίγον νά ΰπερβή καί τό φυσικόν 
αυτο. Εςομολογουμενη πρό; την μητέρα τ η ; τήν δυστυχίαν τη ;, 
εκλαιε μέ άληθή δάκρυα, ώχρία καί ήρυθρία έναλλκξ, διερχομένη 
δι όλη; τ ή ; κλίμακο; τή ; έκδηλωτική ; συγκινήσεω ; καί απελπισία ;, 
μετά το ιαύτη ; πριυτοφάνοϋ; φυσικότητο;, όυστε ή συγκίνησί; τ η ; νά 
μεταδοθή ε ι; ολον το ακροατήριόν τ η ; .  Ε ϊ; τήν σκηνήν τ ή ; υποδοχή; 
τ η ; ή δραματική άξια τή ; καλλιτέχνιδο; έμειώθη, διότι τά περί αυτήν 
πρόσωπα, τόσον άτυχώ ; οιεξήγαγον τά μέρο; τω ν, ώστε κατέστρεφον 
καί αυτή ; τ ή ; πρωταγωνίστρια; τήν καλήν ύπόκρισιν Μόνο; ό κ. Κο
τοπούλη; καί ό κ . Κουρή; άξιόλογος γέρων Παρισινό; συμβολαιογρά
φο;, μέ φυσικότητα θαυμασίαν, έβοήθησαν τήν κυρίαν Παοασκευοπού- 
λνυ ε ί; τήν διεξαγωγήν τού ’έργου. Έ π ιτυχ ώ ; έπαιξεν ό κ. Κοτοπού
λης, ώς σύζυγος, καίτοι ό χαρακτήρ τοιούτου συζύγου δυσκολώτατο; 
κα ί ε ί; κατανόησιν καί ε ί; ένσαρκωσιν είναι. Ή  κ . Κοτοπούλη είχε 
καλώ ; μελετήσει τόν χαρακτήρα τ ή ; έγωϊστρίας καί μέ γεροντικήν 
πλέον ψυχρότητα έξεταζούση; τά πράγματα μητρό;, καί άπέδωκε π ι-  
σ τώ ; τόν χαρακτήρα τούτον. Έ ν γένει ομω; τό δράμα τούτο ήρεσε, 
κοινόν δέ έκλεκτόν καί άθρόον έτίμησε τήν πρώτην ταύτην παράστα- 
σίν του, χειροκροτήσαν έπανειλημμένω ; καί ένθουσιωδώ; τήν συμπαθή 
καλλιτέχνιδα.

ΘΕΑΤΡΟΝ ΤΣΟΧΑ. Νέον έργον, ό Γε τ ιχ ο ς  Γ ραμμα τ εν ς .  Τό έρ- 
γον τούτο ευφυες, επίκαιρον, σατυρα σπινθηροβόλο; τ ή ; ψευδοπολιτι- 
σμενης αθηναϊκή; κοινωνία; μα ;, ϋπήοξεν ώ ; οασι; ε ί; τήν άσφυκτι- 
κήν Σ αχαρα τ  τ ή ; κωμειδυλλιογραφική; παραγωγή; τ ή ; θεατρική; 
ταύτη ; περιόδου.

Ό ^συγγραφεύ; τού έργου τούτου, κ. Ή λ ία ; Ιναπετανάκη;, μέχρι 
χθέ; άγνωστο;, απέκτησε σήμερον διεθνή φήμην, έάν δέ μή ή έπιτυ- 
χ ία αυτη τόν μεθύση καί έξακολουθήση μελετών εΰσυνειδήτως τήν 

. σκηνην καί έργαζόμενο; δ ι ’αύτήν, θά παραγάγη άναντιρρήτω; έργα 
μεγίστης δυναμευ.»; και χ ;ια ;. Τά κοινόν τό όποιον διψά δ ι ’έργα καλά, 
τό όποιον δύναται υπέρ πάντα τεχνοκρίτην νά έκτιμά τήν άληθή ά- 
ζιαν, οπου υπάρχει, άπεφανθη ήδη ένθουσιωδώ; υπέρ τού έργου τού κ. 
Καπετανάκη, τό όποιον καθ ’ έκάστην εσπέραν διδόμενον συναθροίζει 
ει; τό θεατρον Τσόχα χιλιάδα; θεατών, άσφυκτικώ ; έκεϊ συνωθου- 
μένων.

Η ύπόθεσι; έλήφθη έκ τών περιπετειών τού καθ ’ έκάστην αθη
ναϊκού βίου. Ε ί; έπαρχιώτη; κομματάρχης, αγράμματο;, αστοιχείω
το; προαγεται υπό τού κόμματος ε ί; άνώτερον τού κράτους υπάλλη
λον. Ά π ό  τή ; μ ια ; ημέρα; ε ί; τήν άλλην δ άξεστο; αύτό; κύριο; με
ταβάλλεται ώ ; καί ολόκληρο; ή οίκογένειά του ε ί; διακεκριμένην προ
σωπικότητα. Έ δώ πλέκεται ολη ή σάτυρα, έδώ μυκτηρίζεται άνηλεώ ; 
®,σ“ΥΧΡον° ί ψευιδοττολιτε<ϊ·μ.άς μ α ;. 'Ο κ . ΙΙαντόπουλος ό απαράμιλλο; 
αυτό; άνθρωπο; ένσαρκούται θαυμασίω; ε ί; τόν επαρχιώτην φουστα- 
νελλοφόρον, ώ ; καί ε ί; τόν κατόπιν ψευδοπολιτισμένον υπάλληλον. 
ΙΙοειζει μετά τελεία ; δεξιότητο; καί τέχ νη ; κρατών ά π ’ άρχή; μέχρι 
τελου; τόν αναγνώστην έν έκστάσει, διά τό πιστόν καί άμέμπτω ; φυσι- 
*ον τ ή ; ΰποκρίσεως. Βεβαίως ό συγγραφευ; έδημιούργησε καλώ ; τόν 
χαρακτήρα τού ήρωό; του, ά λ λ ’ ό μοναδικό; καλλιτέχνη ; μα; τώ  ένε- 
¥υσησε σάρκα και ζιυήν άληθή, όπως είξεύρη νά πράττη δΓ δλου; 
του; χαρακτήρα;, ού; ένσαρκούται.

« .7— τΊ  Λ' ·ωκννου ω ; κορη του και ο νεο ; Βονασέ-
ρα; ω ; υιος του επαιςαν μετα πολλή ; έπιτυχίας. Μόνον ή κ . Βρόντα 
να ,.ροσπαθήαη να μη φωναζη πολύ καί νά χοωματίζη ολίγον ήμερό- 
τερα την φωνήν τη ς. Καλό; έπ ίση ; ό κ. Τσίντος ώ ςΖ ακύνθ ιο ; βου- 
Λ ευ.η ,. Ο κ . Χ ελμ η ; ω ; υπηρέτη; άριστος, ίδιον; πριν βγάλη τής 
φούστανελλαις. Επειδή είναι έκ τώ ν άρίσ-ων ήθοποιών μα ; θά τώ  
συστησωμεν να αποφεύγη τά ; ΰπερβολά;.

, 0 θίι:,7,0? θύτ<?ς “Ριστα κατηρτισμένο; μέ πολλά πρόσωπα
με εργα πάντοτε ε/,ληνικα ε ί; τά δραματολόγιόν του ελκύει δικαίω^ 
τα ; συμπάθεια; πασών τών παρ ’ ήμ ιν κοινωνικών τάξεων, αί'τινε; -λξ 
υπεστηριςαν ένθουσιωδώ;, άπονέμουσαι τόν φόρον τ ή ; έκτιμήσεώ ; τ ω ν 
ε ΐί ί .  , ακαματον και άνεξάντλητον πρωταγωνιστήν του κ.Παντόπουλον 
,  ελληνικόν έργον πολλοΰ λόγου άξιον, τό όποιον εΐδοιαεν"

είναι η Θυμιουλα Γαλαξειδιώτισσα τού κ . Μελισσιώτου. Καί έξεπλά’  
γημεν πώς τό ώραϊον αύτό καί ειδυλλιακόν άριστούργημα δέν δίδεταΤ 
συχνότερα. Αποπνέει τόσον γλυκύ άρωμα ποίήσεω ;, ένέχει τόσηνΤ- 
γνοτητα, τόσην χαριν τόσην πρωτοτυπίαν, τόσην δοαμάτικήν δύνα-
μ ιν, ωστε συγκινει ηδέως, άλλά βαθύτατα τήν ώυχήν' καί τού άπαθε- 
στερου τω ν θεατών. 1 λ ι  «-καυε

Ή  κ. Κωνσταντινοπούλου, ή ή ρωές τού έργου ΰπεδύθη θαυμασίω; 
το μέρος της. κατα την στιγμήν δέ τ ή ; παραφροσύνη; καί τή ς 3 !
κ^Π-ταλΤ-^θά^-ί Ζ/·ε ΐ “ληθοϋ; δραματική; έμπνεύσεως. Ό  

θ/ V s  καλός, εαν κατωρθωνε νά διορθώνη τήν πάντοτε 
ψαλμωδικήν εκείνην απαγγελίαν του 'τή ; παλαιά ; σχολής. Χάνε πολ’
να-'αν σ-αολά T0U ° < 0; 'ί^ π ο ιό ; ενεκα τής έμμονή; του είς τήν άρ-
χα.αν σχολήν με τα ; τραγικα; καί παθητικά ; ΰπερβολά; καί όπου ά -

-ο Γ ^ έ 'ε τ ια ή θ '7 ^  ”  ^Ργθν τ °5τ® “? ιστον είδός-ου ε,ετιμηθη παρα του κοινού, τό όποιον άθρόον συροέει καί νειρο-
κ ο ε τον συμπαθή συγγραφέα, όστι; ΰπό άπλούν καί ά ν ε υ ^  ιώ -
άννά κ; “ τε.ρΐκ-°ν ζ ρυπτει , καΡ5ί'αν περιπαθούς ποιητοΰ καί αισθήματα
διαπλάσσει τόσον καλώ ; ε ί; τού; χαρακτήρα;Γ ού;

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α

Κον Β. Κ. Κ. -Α θ ή να ς . Ο ρ μ ιά ν  ίπ ό ϊε ιξ .ν  Ε'. ?του ; έδώ-αμεν ή αε ί; πρός 
ε;*ργυρωσιν. θ α  ίξ ε τά ,ω μ εν . ^ υγχ α ρ η τή ρ ια .-Ε ο ν  Π. Τ α ϊγ ά ν ιο ν ' Σ υναλ
λαγματική μετ επιστραφε,σών άπυδείξ:ων ε’ ίήφθν,. Μυρία; εύχαριατ·«; δι’ 
- Τ - ,  φροντίοα Γ ράφομ εν .-Ε ον Α. Β. Κ υ π α ρ ισ σ ία ν . Έ λ υ σ α ν  Ε ύνα- 

«, . , ° '  Ε· Μ Β* σ έ α τ ι .  Σά; ευγνωμονώ άπείοως δ ι’ εύγενή πόο-
^ σ ν .  β λ η φ ίη σ ,ν . Γ ρ άφ ο μ εν .-Ε ο , Σ. Μ. Β ά ρ να ν . Α υσ τυ ,ώ ; Ι ε κ α  τΔν 
πολλών X. ιων μου δέν ήδυνήθην v i σα ; άπαιτήσω . Κκϊ τ δ Α ,ν  » ό λ » .ν
' Τ'.’ 'Λ ίγον νά έκδοθή, διότι ή διευθύντρια α ύ τή ; ε ίνεν
επ ίσης αναγκην ά ν α π α ύ σ ε ω ;._ Κον Σπ. Σπ Ρ ο σ τ ό δ ι. Φρ. χρ. 144 έλή φ -

θερμώς δι’ ευ γεν ή ιρρ,ντίδα. Γ ρ ά ρ ο μ εν -Κ ο ν  Α. Γ. 
/π ο λ ιν .  Αναμενομεν άνυπομόνως. -  Κον Στ. Σ. Τ ο ύ ο ν ο -Μ α γ ο υ ρ έ λ ε . 

Γραφομεν συναποστελλουσαι χαί ζητουμένην άπ ό δε ιζ ιν .-Κ ο ν Ε. Γ. Μ £Í!p-  
ν ο ν . Ζητούμενα φύλλα άπεστάλησαν. Χρήματ» έλήφθη σαν —Κον Ευ. Π . 
Α κ ρ α τα ν . Ελήφθη σαν. Εΰχαριστοϋμεν. Συμμορφούμεθα όδηγία ι; « α ; . -  
ον . Λ. Λ εμ η σ σ ό ν . Σ ίς  ευγνωμονώ δ ι’ ενθουσιώδη χαί ένισμυτιχήν έπ ι-  

στολην. Γ ρ ά φ ω .-Κ ο ν  Μ. Δ. O rga íf. Δέν Ιχομεν λ ίδ ε ι είσέτι' κατάλογον 
- » p i  του εν Οδησσώ άντιπροσώπου μα ; τών χαταβαλουσών τά ; σύνδρομά; 
,ω ν. Κ. Α δ ρ ια ν ο ύ π ο λ ιν .  ’Ακόμη άναμένομεν άπάντησ ιν χαί ν ρ ή .
μ α. Κον L. Κ Α θ ή να ς . Α λλ ελάδειε τά άπό τ ή ; ήμερα; τ ή ; εγγραφής 
σα ; φυλλα  - Κ ο ν  Δ. Μ. « ¡ π ο λ ι ν .  Δέν διστάζω, ώ ; νομίζετε. ’Α λλ’ επιθυμώ 
να επ ιτυχή ο ,τι νέον έπιχειρήσωμεν χαί διά τούτο θέλω τό έδαφος χαλλίτερον 
προπαρεσχευασμένον. —  Κον Α Σ. Γ ιο ύ ρ γ ε δ ο ν . Είμαι άσυγχώρητος μή 
απαντησασα εισέτι, άλλ  ε χον χαί έγώ τόν μήνα μου τή ς  ά-.απαύσεω; — Κον 

Αρ. Τ ρ α π ε ζ ο ύ ν τ χ  Ένεγράφη Εό/αριστοϋμεν δι’ εύγενή φροντίδα. Γρά
φομεν.— Κον Π Ρ. Κ ό μ ην . Έ λήφθη Εύχαριστοϋμεν. — Κο» Ε.Κ. Κ ο ζ ά ν η ν . 
Εσταλησαν Συνδρομή δέ» έλήφθη ε ίσ έτ ι.— Κον Ί .  Κ. Ο όλον Συνδρομή 

εληφθη Ενεγράφη -Κ ο ν  Ν. Δ. Ν Β ώ λ ο ν . Εύγενή; επιστολή σα; μετα δρ. 
bü εκηφθη. Μύρια; ευχαριοτίας δι’ εύγεΑί φροντίδα. Γράφομεν. — Κον Αί. Β. 
Λ α μ ία ν .  Συνεμορτώθημεν όδηγία ι; σ α ;. Εύχαριστοϋμεν δι’ έχδηλώσεις 
συμπάθειας. Κον Ού Α Γ Λ ε υ κ ά δ α , Εύγενή; έπιστολή σα ; μετά χρημ ά
των καί αποδείξεων έλήφθη. Μυρία; καί θερμά; «ύχ αρ ι,τ ία ς . Γράφομεν'.-Κ ον 
Μ. Τσ. Ι σ μ α η λ ϊα ν .  Απείρω; εύγνωμονούμεν. Έ λήφβησαν. — Κον Δ. Κ. 
Λ α μ ία ν  Έλήφθησαν ’Αποστολή βυνεχίζεται. — Αίδ. Σ. Κ. άρ-χ. Β ενε 
τ ία ν  Συνεμορφώθημεν όδηγία ι; σ α ; — Καν Β. Β. Κ ισσόν Β ώ λ ο υ  Έ π ι
στολή μ ε τ , χρημάτων έλήφθη Μ ή άνησυχήτε. — Καν Β Κ. Ζ αγαζίεγ  Εύ- 
γνωμονοϋμεν δι’ ένθουσιώδη έπιστολήν. Νέα συνδρομήτρ,α ένεγράφη. —  
Προσπαθείτε πάντοτε νά αύξάνετε τόν άριθμόν τών συνδρομητριών μας _  
Κον Π. Φ. Στρ. Καλαμας. Ε ι, έ» τών πρό τεσσάρων μηνών έχδοθε’ντω ν 
φύλλων τ ή ; « Έ φ . τών Κυριών« υπήρχε συνταγή χατά τή ; έχρ ιζώ σ.ω ; χαί μή
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αναφύσεως των τριχών. Σάς παραπέμπομεν είς χυτήν. Καν Φρ. Ν . 
Π ά τρ α ς . Έλήφθησαν. Εύχαριστοϋμεν — Καν Κ .  Ρ · Π β ιρ α ι» , «-ν ελα- 
6ομεν καιρόν νά τήν έξετάσωμεν. ’ Εάν έγχριθη θα δημοσιευθή ευχαρίστως. 
Καν Μ. Β  Σύρον. Και νεωτέρα επιστολή μετά χρημάτων έλήφθη. Θερμά; 
ευχαριστία:· γράφομε». — Κ α ν ί. Κ . Λ . Κ)π ολιν  Εύγνωμονοϋμεν διά συ μ- 
παθεστάτη ■ /.»ι άόράν επιστολήν. Γράφω ευχαρίστως. ’ Επρόχειτο περι εχλει- 
ψασών χαί όχι περί συγχρόνων.— Κον Μ . Κ . Κωνσταντζαν. Η =χθεσι, ,οϋ 
Σιχάγου θά παραταθή μέχρι και πέραν του Νοεμβρίου Γσως. —  Καν Αλ. Π . 
Harrogate. Συνδρομαι έλήφθησαν. Βύχαριστοΰμεν.— Καν Μ. Γ ·  Λευκάδα 
Αραχμαί 8 έλήφθησαν. Γνωρίσατέ μας έάν χατεόάλετε σύνδρομά; 91 και 92 
χα'ι είς ποιαν. — Κον Α . Π . Π ά τρ α ς. ‘ Απλώς είς βραδύτητα Ιχδόσεως.Άπό 
τοΰδε τά πάντα ταχτοποιούνται. — Καν Φ. Λ .  Π . Ν αύπ λιον. Ελήφθησαν. 
Ένεγράρητε είς κΟ ίχιαχήνν.-Κα, Μ .Π .Φ . Σαρλάτα Κ«φαλληνίαν.Φ ίλησα 
ένεγράφη. Βύχαριστοΰμεν δι’ εΰγενή φροντίδα. Φροντίσατε αποστολήν συν 
δρομών της — Κον Φ· Δ. Μ . ’Α ρ γ ο σ τ ο λ ιο ύ .  Συνεμορφώθηρεν όδηγίαις σας

ποικιλίαν περικορμίων καί Ιξαρτη^άτων άπαροψρίλλων ̂ εις το 
εΐ?ος των. Τήν εντελή και άκοιβη εν πασι έκτέλεαιν των πα
ραγγελιών της η κ. Βιτζέντζου συνοδεύει και υπό ¡αετριότητος 
τιαώ ν κατωτέρων παντός συναγωνισμού·

Διεύθυνσις τού έργοστασίου της- απέναντι του εμπορικού κα
ταστήματος των ’Αδελφών ’Ακριβού.

ΜΑ ΤΑΣ ΕΣΠΕΡΙΑΑΣ

Σ Υ Μ Β Ο Υ Δ Α Ι

Π ώ ς ε ξ α φ α ν ί ζ ο ν τ α ι  α ί  ρ υ τ ίδ ε ς .  Ή διαμονή είς μέρος, ένθα ό αήρ εί
ν α ι μ ο λυσ μ ίνο ς  γ ίν ε τα ι π αρ α ίτ ιο ς ρυτίδων· "Ωστε ό καλλ ίτερος τρόπος τή ς 
έξαφανίσεώ ς τω ν ε ίνα ι ή δ ιαμονή  είς καθαρόν άέρα. Ό  αγνός άήρ, ή ύγιής 
χ«1 το νω τ ική  δ ία ιτα  6 ιχ τη ροϋσι τή ν  ύ γ ε ία ν , προσθέτου«ι λ ίπ ο ς  ύπά  τ ή ν  έπ ι-  
ίεο μ ίδ α , αρα έξαφανιζουσ ι τ ά ;  ρυτίδας. Σ υνιοτώ μεν έπ ίσ η ς έλαφράς έντρίψε^ις 
δ ιά  τω ν δ ακτύλω ν τω ν  ρυτιδω μένω ν τού προσώ που μερών, άλλά  μ ετά  π ο λ λ ή ς
προσοχής κ α ί λ επ τό τη τα ς , ελαφρώ ς καί δ ιά  περ ιστροφ ικώ ν κ ινήσεω ν. Καλόν

ε ίνα ι έπ ίσης νά  ά σκ ήτα ι τ ις  είς τ ή ν  κα νο ν ική ν  χ ίνησ ιν  τω ν μ υ ώ ν  του ρυτιδ ω 
μένου μέρους τού προσώ που. Τέλος ή ηθική  εύχα ρ ίσ τη σ ις κ α ί ψ υ χ ικ ή  γ α 
λ ή ν η  έπ ιβραδύνουν πολύ  τή ν  γ έννη σ ιν  τω ν  ρυτίδω ν.

Α ια τ ή ρ η σ ις  τ ο ϋ  β ε ρ ν ι κ ώ μ α τ ο ς  τ ο ϋ  π ι ά ν ο υ .  Ά ν α μ ίςα τ ε  καλόν 
λ α ιο ν  μέ χλυαρόν ύδωρ, κ τυπή σ ατέ τα  κα λώ ς κα ί ά λο ίψ ατε τά  π ιά νο  σας. 
’ Α πό καιοου ε ίς  καιρόν τρ ίβ ετέ τε δ ι’ έλαφροΰ δέρματος π α λ α ιώ ν  γ α ν τ ιώ ν  εκ 
το ϋ  αντιστρόφου αύτών μέρους. Τάς έλαφράς σ χ ισ μ ά ; καθιστάτε^ ά φα νε ίς  μέ 
ο λ ίγ η  ν έλαφρόπετραν. Δ ιά  σ τέγνω μα  μεταχειρ ίζεσθε μετάξινου ΰφ α σ μ α .

Α Ι Α  Τ Α  Ν Ε Α  Φ Ο Ρ Ε Μ Α Τ Α
Διά τα φθινοπωρινά σας φορέματα άποτανθήτε προς τήν κ. 

Βιτσέντζου. Ό λίγαι έπιτυγχάνουν τά φορέματα cloches μεθ 
S tας αυτή έντελείας και δεξιότητος. Ό λίγαι επινοούν τόσην

Ε σπερίδες χω ρ ίς κονιάκ το ϋ  έν Π ειραιεί έργοστασίου τώ ν  άδελφώ ν Μ παρ- 
μπαρέσου, τε ιο ν χωρίς ρούμ ι τοϋ έργοστασίου το ύτο υ , ε ίν α ι αδτόχρημα ε λ λ ε ι -  
ψ ις  άδρότητος τοϋ οικοδεσπότου πρός τούς ξένους το υ . Δ ιό τ ιδέν άρκεΐ νά  προσ- 
φέρωμεν το ια ΰ τα  ο ινο π νεύμ ατα , όφείλομεν νά  φροντίζω μεν, δπω ς ή  έκλεκτή  
π ο ιό της τω ν κ α ί τό γνήσ ιο ν  τη ς  κ α τασ κευή ς τω ν  άνταποκρ ίνω ντα ι είς τά ς  α π α ι

τήσεις τή ς  υγ ε ιε ινή ς .
ΤΟ ΕΛΛΗΝΙΚΟΝ ΚΟΝΙΑΚ τΆν e r  ΙΤειραιεί ΙΙοτοποιων Λάε 

φώκ 7 ω . Μπαρμπαρεοον, τών οποίων δ μέγας Βιομηχανικός Οίκος 
χρονολογείται έκ πατρικής διαδοχή; από τό ‘έτος 1840,· είναι τό αγνό
τερου καί γνησιώτερον έκ σταφυλής, έγχέγγυα  δε αυτών ^ να . η  πο
λυετής Ιμπειρία, ή παλαώτης, καί τά  έπίσημα βραβεία τω ν Ε λλη
νικών ’Εκθέσεων τών έτών 1875, 1889, ώς καί τής εν Παρισιο.ς 
τελευταίας Παγκοσμίου Έ κθέσεως το3 1889.

Διά πασαν πληροφορίαν καί παραγγελίαν απευθυντεον πρός τους
ίδιους Έργοστασιάρχας έν Πειραιεί.

ΤΟ NEON ΠΑΡΘΕΝΑΓΟΓΕΙΟΝ
ε ί ς  τ ή ν  γ ω ν ι α ί α ν  κ α ι  μ ε τ ά  μ ε γ ά λ ο υ  κ ή π ο υ  ο ί κ ι α ν  

Τ ο ΰ λ η ,  έ π \  τ η ς  δ ι α υ τ α υ ρ ώ σ ε ω ς  τ ώ ν  ό δ ώ ν  ’Α ν α ο η -  

μ ί α ς  ( ά ρ ι θ .  5 7 )  κ α ί  Π ι ν α κ ω τ ώ ν  ( ά ρ χ θ .  2 0 ) .  Ή  ε χ σ ο ό ο ς  

έπ\ τ η ς  ό δ ο ϋ  Α κ α δ η μ ί α ς .

Έ ν  τ η  • Α ν ω τ έ ρ ω  ο ί κ ί α  ί ί ρ ξ α ν τ ο  έ γ γ ρ α .^ α .χ  τ  %

Ι 2 η ν  Α ύ γ ο ύ σ τ ο υ  ή μ έ ρ α ν  Π έ μ π τ η ν .
’ Ε ξ α κ ο λ ο υ θ ο ύ ν  δ έ  κ α θ ’  έ κ ά σ τ η ν  9  —  1 1  π .  μ .  κ α ι

5 - 7  μ . μ-   -
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Η ΒΑΣΙΛΙΣΣΑ TOT ΧΡΪΣΟΪ

Τ Ο  Μ Υ Σ Τ Η Ρ ΙΟ Ν

  Μ άλιστα  τό σ ω  μ ά λλο ν  καθόσον τά  πρός αύτόν α ισ θ ή μ α τα  μου ουδεμιαν
Εγ . 0ν  ύποστή  μ εταβο λή ν . Σάς βεβαιώ  όμω ς, νο νά  μου , δ τ ι έάν δέν ε ,χο ν υπ  
δώ ει τό συμφέρον τώ ν θυγατέρω ν μου, πρός άς όφείλομεν να  ο οωμεν π α ντο τ . 
τό  κα λό ν  παράδειγμ α , έάν δέν έπεθύμουν δ ιά  τοϋ μέσου τουτου να  κρατήσω  
Χόν δυστυχή  αύτόν έν τή ο ικογενειακή Ιστία ,έμ ποδ  ,ο υσ α  ουτω  αυτόν απο του 
νά  επαναρχ ίση  ζ ω ή ν , ή τ ις  θά τον καθ ίστα  γελοΤ ον,ύποσχαπτουσα συγχρόνως 
-4  θ εμ έλ ια  τώ ν  τε δ ια νοητικώ ν κα ί σ ω μ α τ ικ ώ ν  δυνάμ εω ν το υ ,σας κα μ νω  τον 
μεγαλε ίτερον όρκον ότι ήθελον παρακαλέοει τόν δ π νω τισ τή ν  νά  επαναφ*ρη τ 
- ,ά ν α α τ α  είς τή ν  προτέραν αύτώ ν κα τάστασ ιν .
' '  _  Πολύ παράδοξα πράγμ ατα  ε ίνα ι όλα α ύτά , ε ίπ εν  ή  βαρόνη κα τα σ τα σ α  

αΰννους ά λλά  τά  π ισ τ εύω , έν πρώ το ις, δ ιότι μοί τά  λ έ γ ε «  συ χαί δ ιότι σ μ- 
φων’οϋν κ α θ ’ ολοκληρ ίαν μέ «σ α  επ ’ αύτοϋ τοϋ θέματος απο το ν  οοκτορα Γ„α-

ο ί  λόγο ι σ α : ,  νο νά  μου, μέ καθιστούν ευ τυχ ή , ά λ λ ’ οφείλω  νά σας κ ά 
μω  κα ί ά λ λ η ν  τ ιν ά  έξομολόγησιν.

_  Βλέπο’υσα  τή ν  επ ί τοϋ κόμητος Δέ Ροσεμπέλ έπ ιτευχθείσα ν Ιπ ιτυ χ ια ν  
ί ,χ Τ ν  μ ία ν  εα π νευ σ ιν , τή ν  εξής. Χθές τό εσπέρας ά γρ υπνο υ«*  εντελώ ς ; μόνη  
* .ο ά  τά προσκεφάλαιον τή ς Φράνς. ή τ ις  ίχ ο υ α α τ ή ν  φοράν τα υ τη ν  π ληρ η  συ/ 
- ,α θ η σ ιν  τή ς  πράξεώς τη ς , έξηκολούθει οόχ η ττον νά  μέ ά πω θ η , εσκέφ η  
χ ίμ ω  γο ή σ ιν  ν α ’· ε ί :  τ ή ν  π ερ ίστασιν τα ύ τη ν  το ϋ  υπ νω τ ισ μ ο ύ .

’Η βαρόνη1'  Ιρρ'.τ.~η αύτή  λαθρα ία  β λέμ μ α τα , τά  δπο ί*  Ιφα ίνοντο  δηλουν

'_Βλέπεις·-οίαν έξήγη σ ιν  δίδει ή  Ναδίνη ε ίς  π ρ άξ ιν , ή τ ις  τόσον σέ έτάραξε;

Διαρχοΰντος τοϋ διά το ϋ  βλέμματος διαλόγου των τούτου ή  κ . Δε Ροσεμ-

ον τα χ ε ία  ^  2 £ Ζ  £ *
έκτελέσει όμο ιουε^ου « ιρ α μ α τ ^ ,  - ή ν  ίσχυροτέραν μου θ έλη -

ΐ : 1  άπεπεΓράθνη ν  νά έ π .ν α λ ά β ω ^ μ ετ ά  τή ς  Φράνς δ ,τ ι  είδον έκτελουμενον προ 

τώ ν δφθαλμώ ν μου .
_  Αοιπόν τ ί  Ικαμες^ ΧοιμιΛ(ιίν η ς  μ ικράς, Ιψ αυσα  τή ν  κόμην τό

τη ς  κα ί νά  μέ άναγνω ρ ίση  ως μητέρα .

-  τό δ ω μ ά τ ιό ν  πτ,ς πρό τοϋ έ ξ υ π ν ή σ , Ώ ς I*
—  Οχι, έγκα τέλ .πον μα   ̂ μ ίΐε τ έ λ εσ α  ώ ; ?πρ ;π ε πασ α ς τά ς

τούτου δ ια τελώ  έν φρικωδει αγωνιμ^ Χ’ ατ'ώρβωσα v i  χροσηλώ εω  μ ετ’ έ ν -
ν .ν^σε·ε ίσω ς πρωτόπειρος ως ή μ η ν  ο^ν κ α ιω Ρν
τάσεως τή ν  προσοχήν μου προς ένα  ' sj';  κ α ί άν κατοοθώσητε ν ά

« 3  Κ , ΐ .  « ι ΐ ί  Ϊ & Γ * * * * . . .  ·ν; *

v *  ’ φ " "  ■“
άσυνήθους. _ τρ=αούσας μικράς χείρας τη ς *α ί έκ τών

'Ηγειρε προς τ .ν , Ρ^ δάκρυ* άρθόνως ρέοντ* κ*τεβρεχον τά ς
ώραίων «κοτεινών οφθαλμών της Λ  Οακρυ* ?  ε

σοΓ^άείοδώσω ^ήνΤκαρδίαν τή ς  Θυγατρός σώυ καί έξαγάγω αύτά,ν τή ς  σ κ λ η ρ .ς

^ Σ τ ι γ μ ^ 'τ ι ν α ς  μετά τα ϋ τα  ή  « .  Ζάκομψεν είσήρχετο  μετά  τή ς  Σ υ β ίλ λ  ε ίς  τό  

δω μάτιον τή ς μ ικράς άσθενοΰς. { -  τ4  Χέ*να τή ς  Ν αδίνης,
Ουδέποτε « ν ε υ  σ υγκ ινή σεω ; ^  . " “ f j  *  „ ,δ έ ν κ , τ ε λ α μ β ί ν ε τ ο  ύπο τή ς  * ί -

τά  δπο ί* θα ϊ,σα ν κ α ί ίδ ^ ά  τη ς ,έά ν  δ υ ^  τ η  δ έ ν ^ « « Α « μ  θάνατόν
φνιδ ία ς κ α ί παραδόξου εκείνης παραφροσύνης, η τ ις  πρ

το υ · , -  . ,,,κοά  ε ίπ εν α ϋτη  πρός τά,ν κορασίδα, ή τ ι
έ τ ε ^ ’ ήδη  W  όσθενής πολύ άοθενής, άλλά τώ Ρ.  τ ς


